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Abstract 

Objectives:  This research aimed to study the operations of the allied civilian internment camps which were set 
up by the Thai government from December 1941 to August 1945 to indicate how the camps operated to maintain 
the humanitarian standards in World War II under Thailand's alliance with Japan. 
Methods: This research employed a historical research methodology, with a primary focus on the collection and 
analysis of primary sources from various archives, including the National Archives of Thailand, Archives of 
Thammasat University, and the online digital archives of the International Committee of the Red Cross. 
Additionally, the study incorporated personal memoirs of the individuals involved with the Bangkok Civilian 
Internment Camp.  These data were compiled to gain an understanding of the situations occurring during the 
period under investigation and to provide context for the in-depth analysis of evidence and the formulation of 
explanations that address the research objectives. 
Results:  The study revealed that the Bangkok Civilian Internment Camp, established by the Thai government in 
December 1941 and ceased the operation in August 1945, was one of the internment camps which implemented 
humanitarian measures during the wartime in alignment with its foundational conditions. As a mixed camp housing 
both civilians and prisoners of war, it led to the coordination with civilian and military agencies, as well as diplomatic 
agencies of the host countries and international humanitarian organizations. The camp's operations mainly abided 
by the principles of the 1929 Geneva Conventions.  Through the collaborative efforts of the military officials, the 
representatives from the foreign ministries of Thailand and Japan, and the delegates from beneficiary countries 
and international organizations, the camp successfully upheld the international humanitarian standards during 
wartime as per the norms of that period. 
Application of this study:  The result shows that even though the war affected both soldiers and civilians, the 
civilian protection and compensation measures lagged behind the military measures. These findings can be used 
to design the coordination structures between military and civilian entities and those between governments and 
private sectors, both in Thailand and globally, to quickly deal with and maintain the humanitarian standards among 
conflicts. 

บทคัดย่อ 

วตัถปุระสงค์: การวจิยันี้มุ่งศึกษาการด าเนินการของค่ายกกักนัชนศตัรูที่จดัตัง้โดยรฐับาลไทยระหว่างเดอืนธนัวาคม  
ค.ศ. 1941 ถึงเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1945 เพื่อชี้ให้เห็นว่าค่ายกักกันชนศัตรูได้ด าเนินการรกัษามาตรฐานสากลด้าน
มนุษยธรรมในภาวะสงครามในช่วงเวลานัน้อย่างไร ภายใต้การเป็นพนัธมิตรกบัรฐับาลญี่ปุ่ นของรฐับาลไทยในช่วง
สงครามโลกครัง้ที ่2 
วิธีการศึกษา: การวจิยันี้ใช้ระเบียบวธิีวจิยัทางประวตัิศาสตร์ โดยเน้นการเก็บรวบรวมหลกัฐานชัน้ต้นจากส านักหอ
จดหมายเหตุแห่งชาตปิระเทศไทย หอจดหมายเหตุมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร ์คลงัขอ้มลูดจิทิลัของคณะกรรมการกาชาด
ระหว่างประเทศ เฉพาะทีส่ามารถเขา้ถงึไดท้างออนไลน์ ประกอบกบัหลกัฐานประเภทบนัทึกความทรงจ าสว่นบุคคลของผู้
มสี่วนเกี่ยวขอ้งกบัค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพ โดยได้เรยีบเรยีงขอ้มูลที่ได้เพื่อท าความเขา้ใจสถานการณ์ที่เกิดขึ้นใน
ช่วงเวลาทีศ่กึษาเพื่อใชเ้ป็นบรบิทในการอ่านวเิคราะหห์ลกัฐานเชงิลกึและเรยีบเรยีงเป็นค าอธบิายเพื่อตอบวตัถุประสงค์
ของการวจิยั 
ผลการศึกษา: ผลการศกึษาพบว่า ค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพซึง่จดัตัง้โดยรฐับาลไทยเมื่อธนัวาคม ค.ศ.1941 และปิดตวั
ลงในเดอืนสงิหาคม ค.ศ. 1945 เป็นหนึ่งในคา่ยกกักนัทีป่ระยุกตใ์ชม้าตรการดา้นมนุษยธรรมในภาวะสงครามตามเงื่อนไข
พื้นฐานของตน ค่ายแห่งนี้ เป็นค่ายแบบผสมที่กักกันทัง้พลเรือนชนศัตรูและเชลยศึกท าให้มีการประสานงานกับทัง้
หน่วยงานด้านพลเรอืนและการทหาร ตลอดจนการประสานงานกบัหน่วยงานด้านการทูตของประเทศผู้คุ้มครองและ
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องค์กรระหว่างประเทศดา้นมนุษยธรรม โดยไดป้ฏบิตัติามหลกัการแห่งอนุสญัญาเจนีวา ค.ศ. 1929 เป็นส าคญั และจาก
การด าเนินการร่วมกนัระหว่างผูแ้ทนด้านการทหาร ผูแ้ทนกระทรวงการต่างประเทศของประเทศไทยและประเทศญี่ปุ่ น 
และผู้แทนจากประเทศผู้ร ักษาผลประโยชน์และองค์กรระหว่างประเทศ ท าให้ค่ายกักกันชนศัตรูสามารถรักษา
มาตรฐานสากลดา้นมนุษยธรรมในภาวะสงครามไวไ้ด ้
การประยกุต์ใช้: ผลการศกึษาชีใ้หเ้หน็ว่าแมส้งครามจะสง่ผลกระทบต่อทัง้ทหารและพลเรอืน แต่มาตรการในการปกป้อง
และชดเชยต่อพลเรอืนยงัคงลา้หลงัเมือ่เปรยีบเทยีบกบัมาตรการต่อทหาร ผลการศกึษานี้สามารถน าไปออกแบบโครงสรา้ง
การประสานงานระหว่างหน่วยงานดา้นการทหารกบัพลเรอืน ภาครฐักบัเอกชนทัง้ของไทยกบัต่างประเทศ เพือ่ใหส้ามารถ
รบัมอืและรกัษามาตรฐานสากลดา้นมนุษยธรรมท่ามกลางความขดัแยง้ไดท้นัท ี

 
บทน า 
 

พพิธิภณัฑเ์สรไีทยทีบ่งึกุ่มซึ่งเปิดใหบ้รกิารครัง้แรกเมื่อ ค.ศ. 2003 อธบิายเรื่องราวเกีย่วกบัพลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรทีถู่ก
จบักุมภายหลงัรฐับาลไทยเข้าร่วมกบัญี่ปุ่ นในสงครามเอาไว้ในหวัข้อ ปฏิบตัิการทางมนุษยธรรม ว่าการควบคุมพลเรอืนของ
ประเทศฝ่ายสมัพนัธมติรเกดิขึน้เมื่อรฐับาลไทยตอบตกลงเป็นพนัธมติรทางการทหารกบัญี่ปุ่ นเมื่อวนัที ่ 11 ธนัวาคม ค.ศ. 1941  
ท าให้พลเรือนฝ่ายสมัพนัธมิตรถูกจบักุมในฐานะชนศตัรู ปรีดี พนมยงค์ ซึ่งด ารงต าแหน่งผู้ประศาสน์การมหาวิทยาลยัวิชา
ธรรมศาสตรแ์ละการเมอืงทราบดวีา่ ถา้ปล่อยใหก้องทพัญีปุ่่ นเป็นผูค้วบคุมแลว้คนเหล่านัน้จะตอ้งถูกจบัไปทรมานเป็นแน่ ดงันัน้จงึ
ไดป้ระสานใหม้หาวทิยาลยัเป็นค่ายกกักนัดว้ยเหตุผลสองประการคอื หนึ่ง คนสญัชาตดิงักล่าวทีอ่ยู่ในประเทศไทยจะรอดพน้จาก
การถูกจบักุมโดยญี่ปุ่ นทีอ่าจจะใชว้ธิทีรมานดงัทีญ่ี่ปุ่ นเคยท าแก่คนองักฤษและอเมรกินัในประเทศญี่ปุ่ น สอง การช่วยคนสญัชาติ
พนัธมติรดงักล่าวเป็นวธิกีารอย่างหนึ่งทีส่มัพนัธมติรจะผ่อนหนักเป็นเบาใหแ้ก่ประเทศไทย ถา้สมัพนัธมติรเป็นฝ่ายชนะสงคราม 
โดยมนีายวจิติร ลุลติานนท ์เลขาธกิารมหาวทิยาลยัเป็นผูด้แูลคนเหล่านัน้ 

ค าอธบิายในพพิธิภณัฑส์อดคลอ้งกบัขอ้เขยีนของผูอ้ยู่ร่วมในเหตุการณ์ ตวัอย่างเช่นหลวงวจิติรวาทการกล่าวถงึเรื่องนี้ไว้
ในบทความเรื่อง หลงัฉากประกาศสงคราม ทีท่ยอยตพีมิพ์ลงหนังสอืพมิพ์เสรภีาพระหว่างวนัที ่27 มกราคม ถงึ 13 กุมภาพนัธ์ 
ค.ศ. 1947 อธบิายถงึเหตุผลทีร่ฐับาลไทยประกาศสงครามต่อบรเิตนใหญ่และสหรฐัอเมรกิาเมื่อวนัที ่25 มกราคม ค.ศ. 1942 ไวว้่า
รฐับาลจ าเป็นตอ้งประกาศสงครามต่อประเทศทัง้สองเพื่อจะไดเ้ป็นเหตุใหอ้อกพระราชบญัญตัวิ่าดว้ยชนศตัรแูละทรพัยส์นิของชน
ศตัรไูด ้การออกพระราชบญัญตัฉิบบันี้ท าใหท้ัง้ชวีติและทรพัยส์ินของพลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรอยู่ในการจดัการของรฐับาลไทยซึ่ง
จะดกีว่าตกอยู่ในการควบคุมของญี่ปุ่ น (Wichitwathakan, 1967) อีกตวัอย่างหนึ่งเป็นค าอธบิายของดเิรก ชยันาม รฐัมนตรวี่า 
การกระทรวงการต่างประเทศในขณะนัน้ซึ่งได้อธบิายแก่ Lord Nathan of Churt รฐัมนตรวี่าการกระทรวงการบนิพลเรอืนของ
องักฤษ เมื่อ 22 ตุลาคม ค.ศ. 1947 เพื่อโน้มน้าวใหอ้งักฤษสนับสนุนการทีไ่ทยขอยกเลกิความตกลงสมบูรณ์แบบกบับรเิตนใหญ่
และอินเดยี ค.ศ. 1946 ส่วนหนึ่งของค าอธบิายบรรยายไว้ว่า “... แมไ้ทยจะได้ประกาศสงครามกบัองักฤษก็ตามแต่ก็ท าไปโดย
จ าเป็นและกลบัเป็นการช่วยองักฤษเสยีดว้ยซ ้า เพราะเมือ่เป็นสหายสงครามกบัญีปุ่่ นแลว้ญีปุ่่ นกต็อ้งปล่อยใหไ้ทยควบคุมชนชาติ
สมัพนัธมติรเองไม่กลา้เขา้มาแตะตอ้ง ซึง่ชนชาตสิมัพนัธมติรทีอ่ยู่ในค่ายกกักนัของไทยทุกคนไดป้ระกาศอย่างเปิดเผยแลว้ว่าไทย
ไดช้ว่ยเหลอืทุกอยา่ง…” (Chaiyanam, 2017)  

การท าความเขา้ใจค าอธบิายในพพิธิภณัฑ์เสรไีทย ค าอธบิายของหลวงวจิติรวาทการและค าอธบิายของดเิรก ชยันามนัน้
ตอ้งเชือ่มโยงกบัเหตุการณ์ทีส่มัพนัธก์นัอกีหลายเรือ่ง โดยภาพรวมในช่วงระหวา่งสงครามโลกครัง้ที ่2 รฐับาลไทยจดัตัง้คา่ยกกักนั
เพื่อควบคุมคนของฝ่ายสมัพนัธมติรเพยีงค่ายเดยีว คอื ค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพ (ชื่อภาษาองักฤษตามเอกสารจดหมายเหตุคอื 
Civilian Internment Camp, Bangkok) ซึ่งตัง้อยู่ภายในมหาวทิยาลยัธรรมศาสตรแ์ละการเมอืง ค่ายแห่งนี้เป็นค่ายกกักนัพลเรอืน 
(Civilian internment Camp) ซึ่งมเีชลยศกึ (Prisoner of War) รวมอยู่ดว้ยจ านวนหนึ่ง พลเรอืนชาวตะวนัตกทีถู่กกกักนัในค่ายมี
จ านวนสูงสุดประมาณ 340 คน และในช่วงท้ายของสงครามลดลงเหลอืราว 190 คน ส่วนจ านวนของเชลยศกึนัน้ไม่มตีวัเลขที่
ชดัเจน นอกจากค่ายของรฐับาลไทยแลว้ยงัมคี่ายทีค่วบคุมคนฝ่ายสมัพนัธมติรอกีประเภทหนึ่งคอืค่ายเชลยศกึของญีปุ่่ นทีก่ระจาย
อยู่ตามจงัหวดัต่าง ๆ ในประเทศไทย ซึ่งเกอืบทัง้หมดเป็นค่ายเชลยศกึตามแนวก่อสร้างทางรถไฟสายไทย-พม่า โดยเชลยศกึ
เหล่านี้ถูกส่งมาจากส านกังานใหญ่ควบคุมเชลยศกึฝ่ายสมัพนัธมติร (The Allied POW Headquarters) ของกองทพัญีปุ่่ นที ่Changi 
ประเทศสงิคโปรใ์นปัจจุบนั เพือ่มาเป็นแรงงานในการก่อสรา้งทางรถไฟโดยมจี านวนทัง้หมดราว 60,000 คน   
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เนื่องจากช่วงระหว่างสงครามโลกครัง้ที่ 2 ยงัไม่มคีวามตกลงระหว่างประเทศเกี่ยวกบั ชนศตัรู หรอืพลเรอืนที่ถูกกกักนั 
(Civilian internee) ซึ่งเป็นพลเรอืนทีไ่ม่ไดจ้บัอาวุธขึน้ต่อสูแ้ต่ถูกจบักุมคุมขงัเพยีงเพราะอาศยัอยู่ในดนิแดนทีป่ระเทศปรปักษ์ยดึ
ครอง ดงันัน้บรรดาประเทศคู่สงครามจงึปรบัใชค้วามตกลงเกีย่วกบั เชลยศกึ ซึ่งหมายถงึทหารหรอืพลเรอืนทีจ่บัอาวุธขึน้ต่อสูใ้น
สงครามในการบรหิารจดัการค่ายกกักนัชนศตัร ูโดยภาพรวม ภายหลงัจากญีปุ่่ นโจมตฐีานทพัเรอืของสหรฐัอเมรกิาทีอ่่าวเพริล์เมื่อ
ตน้เดอืนธนัวาคม ค.ศ. 1941 ไดร้าวสามเดอืนคาดการณ์วา่มพีลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรในดนิแดนทีก่องทพัญีปุ่่ นยดึครองในภูมภิาค
ตะวนัออกไกลถกูกกักนัราว 130,000 คน แยกเป็นชายราว 50,740 คน หญงิราว 41,895 คน และ เดก็ราว 40,260 คน กระจายอยู่
ในค่ายกกักนัหลายรอ้ยแห่งทัง้ใน ญีปุ่่ น เกาหล ีแมนจเูรยี จนี อนิโดจนีของฝรัง่เศส ไทย ฮ่องกง ฟิลปิปินส ์พม่า สงิคโปร ์สุมาตรา 
ชวา บอร์เนียวตะวนัตก บอร์เนียวตะวนัออก และหมู่เกาะเซเลเบส ตลอดช่วงเวลาสงครามมพีลเรือนเสียชีวติในค่ายกกักนั  
ราว 15,000 คน (Archer, 2008) 

ดว้ยเงื่อนไขพืน้ฐานเช่นนี้ท าใหง้านศกึษาในระยะแรกอธบิายพลเรอืนทีถู่กกกักนัปะปนไปกบัเชลยศกึโดยยงัไม่มกีารแยก
ศึกษาออกจากกันอย่างชดัเจน กระทัง่ทศวรรษ 1980 การศึกษาเกี่ยวกับความทรงจ าและการร าลึกเกี่ยวกับสงครามได้รบั 
ความสนใจจากวงวชิาการมากขึ้นอนัเป็นผลมาจากพลวตัทางวฒันธรรมและการเมอืงที่เชื่อมโยงกบัการจดักิจกรรมเกี่ยวกบั  
การร าลึกถึงสงครามโลกครัง้ที่ 2 ที่เกิดขึ้นมากตัง้แต่ทศวรรษ 1980 ตัวอย่างเช่น อิทธิพลจากภาพยนตร์สารคดีฝรัง่เศส 
เรื่อง Shoah ซึ่งมีเนื้อหาเกี่ยวกับการฆ่าล้างเผ่าพนัธุ์ที่ออกฉายในปี 1985 ท าให้เกิดกิจกรรมตามมามากมายทัง้การจัดตัง้
พพิธิภณัฑ์ การผลิตสารคดีและภาพยนตร์ ตลอดจนกระแสการทวงถามความยุติธรรมให้เชลยศึกของนาซี นอกจากนัน้ยงัมี 
การเคลื่อนไหวของกลุ่มประชาชนทีเ่ป็นเหยื่อและผูร้อดชวีติจากสงครามเพื่อเรยีกรอ้งใหส้งัคมตระหนักถงึชะตากรรมและการมอียู่
ของพวกเขา ส่วนหนึ่งเพื่อเรยีกรอ้งการชดใชห้รอืการช่วยเหลอืจากผูเ้กี่ยวขอ้งท านองเดยีวกบัทีท่หารผ่านศกึไดร้บัจากกองทพั 
(Ashplant, 2000)  

แนวโน้มดงักล่าวท าใหเ้รื่องราวเกีย่วกบัเชลยศกึและพลเรอืนทีถู่กกกักนัไดร้บัการศกึษาอย่างเป็นวชิาการมากขึน้จากเดมิที่
ปรากฏอยู่ในรปูบนัทกึของอดตีเชลยศกึหรอือดตีพลเรอืนทีถู่กกกักนัทีบ่รรยายถงึความทุกขย์ากของชวีติตนเองในระหว่างสงคราม 
MacKenzie ในบทความเรื่อง The Treatment of Prisoners of War in World War II (1994) สงัเคราะห์ประสบการณ์หลากหลาย
โดยเน้นประเดน็มาตรฐานดา้นมนุษยธรรมตามแนวทางของคณะกรรมการกาชาดระหว่างประเทศ ( International Committee of 
the Red Cross - ICRC) ทีค่รอบคลุมทัง้ประสบการณ์ของเชลยศกึและพลเรอืนทีถู่กกกักนั เนื้อหาส่วนใหญ่กล่าวถงึประสบการณ์
จากสงครามในยุโรปทัง้ฝัง่ตะวนัตกและตะวนัออก ในช่วงท้ายของบทความกล่าวถงึสถานการณ์ของเชลยศกึและพลเรอืนผู้ถูก
กกักนัชาวตะวนัตกทีอ่ยูใ่นการควบคุมของญีปุ่่ นจากสงครามในเอเชยีและแปซฟิิก (MacKenzie, 1994)  

Bernice Archer ในหนังสอืเรื่อง The Internment of Western Civilians under the Japanese 1941-1945 (2008) ไดข้ยาย
ภาพประสบการณ์ของพลเรอืนชาวตะวนัตกทีถู่กกกักนัในเอเชยีใหช้ดัเจนยิง่ขึน้ โดย Archer วเิคราะหว์่างานวจิยัเกีย่วกบัพลเรอืน
ชาวตะวนัตกทีถู่กกกักนัในตะวนัออกไกลช่วงระหว่างสงครามนัน้มอียู่ไม่มาก เนื่องจากการศกึษาเกีย่วกบัสงครามโลกครัง้ที ่ 2 ให้
ความส าคญักบัยุโรปเป็นหลกัรวมทัง้ใหค้วามสนใจต่อความทรงจ าของผูช้ายและประสบการณ์ในสนามรบ หนังสอืเล่มนี้จงึช่วย
ขยายภาพของพลเรอืนทีถู่กกกักนัในดนิแดนทีญ่ีปุ่่ นยดึครองซึง่ประกอบดว้ยชาวบริตชิ ดชัต ์และอเมรกินัจ านวนกวา่ 130,000 คน 
โดยอธบิายแยกวเิคราะห์ตามประสบการณ์ของพลเรอืนชาย หญงิและเดก็ ตลอดจนวเิคราะห์การด าเนินงานในมติดิา้นศลีธรรม 
เศรษฐกจิ การเมอืง อารมณ์ความรูส้กึ รวมทัง้ปัญหาชาตพินัธุ์ระหว่างเจา้อาณานิคมกบัชุมชนอาณานิคมภายใต้การควบคุมของ
ญีปุ่่ น (Archer, 2008)    

นอกจากการศกึษาในภาพรวมแล้วยงัมงีานศกึษาในลกัษณะวเิคราะห์เปรยีบเทยีบเฉพาะประสบการณ์ของชาวบรติิชใน
เอเชยีในบทความของ Felicia Yap เรือ่ง Prisoners of War and Civilian Internees of the Japanese in British Asia: The Similarities 
and Contrasts of Experience (2012) ซึ่งศกึษาเปรยีบเทยีบความเหมอืนและความแตกต่างระหว่างพลเรอืนบรติชิซึ่งถูกกกักนัที่
ฮ่องกง มาลายา สงิคโปรแ์ละบอรเ์นียว (Yap, 2012) รวมทัง้งานชิน้ล่าสุดเรื่อง The Prisoner  of  War  and  Civilian  Internment 
Camp Encyclopedia (2024) ซึง่เป็นบทความแนะน าสารานุกรมเกีย่วกบัเชลยศกึและค่ายกกักนัพลเรอืนชาวตะวนัตกในญีปุ่่ นของ 
Sasamoto Taeko สมาชกิ POW Research Network Japan ความโดดเด่นของงานชิน้นี้คอืการใหข้อ้มูลพืน้ฐานเกีย่วกบัเชลยศกึ
และค่ายกกักนัพลเรอืนชาวตะวนัตกทีต่ัง้อยู่ในประเทศญีปุ่่ นทัง้หมด 180 แห่ง ขอ้มลูทัง้หมดมาจากการคน้ควา้เอกสารภาษาญีปุ่่ น
ของสมาชกิตลอดเวลากวา่สองทศวรรษ (Sasamoto, 2024)  
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นอกเหนือจากการศกึษาพลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรทีถู่กกกักนัในค่ายทีค่วบคุมโดยญีปุ่่ นแลว้ ในทางกลบักนักม็งีานทีศ่กึษา
เกี่ยวกับพลเรือนชาวญี่ปุ่ นที่ถูกกักกันโดยประเทศฝ่ายสมัพนัธมิตรในระหว่างสงครามปรากฏให้เห็นในวงวิชาการมากขึ้น 
ตวัอยา่งเชน่บทความของ Christine de Matos และ Rowena Ward เรือ่ง Forgotten Forced Migrants of War: Civilian Internment 
of Japanese in British India, 1941–6 (2021) อธบิายเกีย่วกบัพลเรอืนชาวญีปุ่่ นและคนในบงัคบัญีปุ่่ นทีถู่กส่งไปกกักนัรวมกนัอยู่ที่
ค่ายกกักนัพลเรอืนในบรติชิอนิเดยี ผูถู้กกกักนัเหล่านี้ส่วนใหญ่อาศยัอยู่ในสงิคโปรแ์ละมาลายามจี านวนรวมกนัทัง้หมดราว 2,700 
คน พลเรอืนบางส่วนไดร้บัอสิรภาพภายหลงัการแลกเปลี่ยนทางการทูตระหว่างองักฤษและญี่ปุ่ นในเดอืนสงิหาคม ค.ศ.1942 แต่
โดยส่วนใหญ่มีชีวิตที่ยากล าบากภายในค่ายจนกระทัง่สิ้นสงคราม (Matos & Ward, 2021) Anoma Pieris เรื่อง Civilian 
Internment in India – Omissions and Exceptions (2024) ขยายความประสบการณ์ของผู้ถูกกักกันในค่า ยบริติชอินเดีย  
โดย Pieris เลอืกสะทอ้นจากประสบการณ์ของ เฟ้ือ หรพิทิกัษ์ และ กรุณา กุศลาสยั พลเรอืนชาวไทยทีถู่กกกักนัอยู่ในค่ายร่วมกบั
ชาวญีปุ่่ น คนในบงัคบัญีปุ่่ น ตลอดจนพระสงฆเ์ยอรมนัและพระสงฆอ์ติาล ี(Pieris, 2024) 

แม้งานศกึษาเกี่ยวกบัค่ายกกักนัพลเรอืนในตะวนัออกไกลจะมจี านวนมากขึน้ แต่งานศกึษาเกี่ยวกบัค่ายกกักนัชนศัตรู
กรุงเทพมไีม่มากนัก งานศกึษาทีก่ล่าวถงึโดยตรงเช่น กฎหมายและการปฏบิตัติ่อเชลยศกึของประเทศไทย (1991) ของ จาตุรนต์ 
วรรณนวล ซึง่วเิคราะหก์ารปฏบิตังิานของกระทรวงกลาโหมตามความตกลงระหว่างประเทศเกีย่วกบัเชลยศกึ โดยกระทรวงกลาโหม
ออกระเบยีบทหารเกี่ยวกบัเชลยศกึและใชจ้รงิครัง้แรกในสงครามขอ้พพิาทพรมแดนกบัฝรัง่เศสเมื่อปลายปี ค.ศ.  1940 ระเบยีบ
เดียวกันนี้รวมทัง้ที่ออกเพิ่มเติมยงัใช้ในค่ายกกักันชนศตัรูกรุงเทพช่วงระหว่างสงครามโลกครัง้ที่ 2 ด้วย (Wannuan, 1991) 
อย่างไรกต็าม เนื่องจากจาตุรนต์เน้นอธบิายภาพรวมในมติดิา้นกฎหมายและระเบยีบปฏบิตัติ่อเชลยศกึในช่วงเวลายาวจงึไม่ได้
วเิคราะหม์ติอิื่นซึ่งปรากฏอยู่ในเอกสารจดหมายเหตุ เช่น มติดิา้นความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศ มติดิา้นการประสานงานระหว่าง
หน่วยงานทัง้ในและนอกประเทศ นอกจากนัน้ยงัมงีานศกึษาของ Elena Boash เรือ่ง The Role of Red Cross Aid in the Prisoners 
of War Camps on the Siam-Burma Railway (2012) ทีศ่กึษาความช่วยเหลอืของกาชาดต่อเชลยศกึในค่ายก่อสรา้งทางรถไฟสาย
ไทย-พมา่ ซึง่ชว่ยใหภ้าพการด าเนินงานมนุษยธรรมทีเ่ชือ่มโยงกบัหน่วยงานระดบัสากลชดัเจนยิง่ขึน้ (Boash, 2012)  

จากแนวโน้มของงานวิชาการที่ผลิตขึ้นในระยะหลังและค าอธิบายในพิพิธภัณฑ์เสรีไทย ค าอธิบายของหลวงวิจิตร  
วาทการและค าอธิบายของดิเรก ชยันาม ดงักล่าวข้างต้นจะเห็นได้ว่าการท าความเข้าใจค่ายกักกันชนศตัรูกรุงเทพสามารถ
เชื่อมโยงกบัทัง้มติกิารด าเนินงานดา้นมนุษยธรรมในภาวะสงคราม ตลอดจนมติกิารเมอืงภายในและระหว่างประเทศ อนัทีจ่รงิแลว้
รฐับาลไทยตระหนักดแีละใหค้วามส าคญัต่อการด าเนินงานดา้นมนุษยธรรมในภาวะสงครามตามมาตรฐานสากลมาโดยตลอดตัง้แต่
ครัง้เขา้รว่มกบัฝ่ายประเทศผูช้นะในสงครามโลกครัง้ที ่1 (Sommoa, 2016) ความแตกต่างส าคญัทีท่ าใหค้า่ยกกักนัชนศตัรกูรุงเทพ
มคีวามหมายต่อรฐับาลไทยมากขึน้กว่าเมื่อครัง้สงครามโลกครัง้ที ่1 เพราะค่ายแห่งนี้จดัตัง้และบรหิารจดัการภายใตเ้งือ่นไขทีไ่ทย
เป็นพนัธมติรกบัญี่ปุ่ นจากการลงนามใน กติกาสญัญาพนัธไมตรรีะหว่างประเทศไทยและประเทศญี่ปุ่ น เมื่อวนัที่ 21 ธนัวาคม  
ค.ศ. 1941 และการทีไ่ทยประกาศสงครามต่อบรเิตนใหญ่และสหรฐัอเมรกิาเมื่อ 25 มกราคม ค.ศ. 1942 ซึง่ผลทีสุ่ดของสงครามคอื
ไทยอยูใ่นฝ่ายประเทศผูแ้พส้งคราม  

แมก้ารด าเนินการของรฐับาลไทยต่อพลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรยดึแนวทางตาม อนุสญัญาระหว่างประเทศว่าดว้ยการปฏบิตัิ
ต่อเชลยศกึ (Convention relative to the Treatment of Prisoners of War ต่อจากนี้จะเรยีกวา่ อนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929) ซึง่ได้
ลงนาม ณ เมอืงเจนิวา ประเทศสวสิเซอรแ์ลนด ์เมื่อวนัที ่27 กรกฎาคม ค.ศ. 1929 และหลงัจากนัน้สบิปีรฐับาลไทยไดใ้หส้ตัยาบนั
เมื่อ 3 มิถุนายน ค.ศ.  1939 (Anusanya Kan Patibat To Chaleoi Suek Long Wanthi 27 Karakada Khom Kho.Sor. 1929, 
1939) แต่การด าเนินการกไ็ม่ไดร้าบรื่นนัก เนื่องจากแมร้ฐับาลญี่ปุ่ นไดล้งนามในอนุสญัญาเช่นเดยีวกบัไทยแต่ไม่ไดใ้หส้ตัยาบนั 
ญี่ปุ่ นเพียงแต่ยอมรับที่จะปฏิบัติตามโดยอนุโลม (mutatis mutandis) ภายใต้ระเบียบการต่างตอบแทน ( the principle of 
‘reciprocity’) (Bosch, 2012) ซึ่งท าให้การด าเนินการตาม อนุสญัญาเชลยศึก ค.ศ.1929 ของไทยและโดยอนุโลมของญี่ปุ่ นมี
ลกัษณะค่อนขา้งเฉพาะ ในอกีดา้นหนึ่ง อนุสญัญาฉบบันี้กไ็ม่ไดก้ าหนดระเบยีบปฏบิตัติ่อพลเรอืนซึ่งถูกกกักนั ซึ่งท าใหป้ระเทศที่
จดัตัง้ค่ายต้องปรบัใช้ข้อตกลงที่ออกแบบส าหรบัเชลยศึกมาใช้กับพลเรือนที่ถูกกกักนัตามความเหมาะสม ในเงื่อนไขของตน  
ความเหมาะสมที่ว่านี้มขีอบเขตอยู่ที่ใดเป็นเรื่องที่ไม่ได้นิยามโดยประเทศผู้จดัตัง้ค่ายกกักนัเท่านัน้ แต่ต้องเป็นที่ยอมรบัของ
ตวัแทนจากประเทศผูม้สี่วนเกีย่วขอ้งดว้ย  
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จากลักษณะดังกล่าวนี้ท าให้ค่ายกักกันชนศัตรูกรุงเทพอยู่ในบริบทที่มีความส าคัญต่อการท าความเข้าใจประเด็น
มนุษยธรรมในระหว่างสงครามซึ่งจะเกี่ยวเนื่องต่อประเด็นการเมืองระหว่างประเทศด้วย เนื่องจากเป็นค่ายกักกันพลเรือน
ชาวตะวนัตกในดนิแดนตะวนัออกไกลเพยีงแห่งเดยีวที่ไม่ได้จดัตัง้และควบคุมโดยตรงจากญี่ปุ่ น แต่อยู่ภายใต้การควบคุมของ
รฐับาลไทยซึ่งเป็นพนัธมติรกบัญี่ปุ่ น ดงันัน้การท าความเขา้ใจการจดัตัง้และบรหิารจดัการค่ายจะช่วยใหเ้ขา้ใจการประสานงาน
ระหว่างประเทศภายใตเ้งือ่นไขทีป่ระเทศทีเ่กีย่วขอ้งใหก้ารยอมรบัความตกลงระหว่างประเทศอย่างมเีงือ่นไข ประเดน็มนุษยธรรม
ในระหว่างสงครามยงัมคีวามส าคญัมากต่อการก าหนดความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศภายหลงัสงครามโลกครัง้ที่ 2 เนื่องจาก
ลกัษณะของสงครามทีเ่กดิขึน้ระหว่างทศวรรษ 1910 ถงึทศวรรษ 1940 หรอื ระหว่างสงครามโลกครัง้ที ่1 และ 2 นัน้มรีูปแบบที่
แตกต่างจากสงครามทีเ่คยเกดิขึน้มาก่อนหน้าอยา่งมาก อกีทัง้ผลกระทบจากสงครามกวา้งขวางและลกึซึง้กวา่ทีเ่คยเป็นมา รฐับาล
ไทยเองกต็ระหนักในเรื่องนี้และเตรยีมใชป้ฏบิตักิารดา้นมนุษยธรรมเป็นหวัขอ้ในการเจรจาต่อรองเพื่อรกัษาสถานภาพของไทย
ภายหลงัสงครามยุติ โดยใช้เป็นเหตุผลในการอธบิายว่าการตดัสนิใจเขา้ร่วมกบัญี่ปุ่ นและประกาศสงครามต่อบรเิตนใหญ่และ
สหรฐัอเมรกิานัน้เกดิจากการถูกขม่ขูบ่งัคบัจากญีปุ่่ น การตดัสนิใจประกาศสงครามยงักลบัส่งผลดตี่อพลเรอืนของฝ่ายสมัพนัธมติร
เองที่ได้อยู่ในการดูแลฉันท์มติรภายในค่ายกกักนัของรฐับาลไทยซึ่งได้ให้สตัยาบนัต่อ อนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929 ซึ่งเป็น 
ความตกลงระดบัสากลเพื่อรกัษามนุษยธรรมยามสงครามทีเ่ป็นทีย่อมรบัจากนานาชาตมิากทีสุ่ดในขณะนัน้ ค าอธบิายเชน่นี้ยงัเป็น
หนึ่งในชุดค าอธบิายพืน้ฐานวา่ดว้ยบทบาทของไทยในสงครามโลกครัง้ที ่2 ทีแ่พรห่ลายภายหลงัสงครามยตุซิึง่รฐับาลไทยใชย้นืยนั
เพือ่รกัษาสถานภาพของไทยในฐานะสมาชกิทีด่ขีองประชาคมโลกภายหลงัสงคราม (Ratchatapattanakul, 2024) 

 
วตัถปุระสงคก์ารศึกษา 
 

งานวจิยันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อศกึษาการด าเนินงานของค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพซึ่งจดัตัง้โดยรฐับาลไทยเมื่อธนัวาคม  
ค.ศ. 1941 และปิดตวัลงในเดอืนสงิหาคม ค.ศ. 1945 เพื่อวเิคราะห์ว่าภายใต้เงื่อนไขที่รฐับาลไทยเป็นพนัธมติรกบัรฐับาลญี่ปุ่ น
ในชว่งระหวา่งสงครามนัน้ การบรหิารคา่ยแห่งนี้ด าเนินการเพือ่รกัษามาตรฐานสากลของมนุษยธรรมในภาวะสงครามของช่วงเวลา
นัน้ในลกัษณะใด 

 

วิธีการศึกษา 
 

 งานวิจยันี้ใช้ระเบียบวิธีวิจยัทางประวตัิศาสตร์ โดยเน้นการเก็บรวบรวมหลกัฐานชัน้ต้นจากส านักหอจดหมายเหตุ
แห่งชาติประเทศไทย หอจดหมายเหตุมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ คลงัข้อมูลดิจิทลัของคณะกรรมการกาชาดระหว่างประเทศ 
(International Committee of the Red Cross Archives) เฉพาะที่สามารถเข้าถึงได้ทางออนไลน์ ประกอบกบัหลกัฐานประเภท
บนัทกึความทรงจ าส่วนบุคคลของผู้มสี่วนเกี่ยวขอ้งกบัค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพ โดยเรยีบเรยีงขอ้มูลที่ได้เพื่อท าความเขา้ใจ
สถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ในชว่งเวลาทีศ่กึษาเพื่อใชเ้ป็นบรบิทในการอ่านวเิคราะหห์ลกัฐานเชิงลกึและเรยีบเรยีงเป็นค าอธบิายเพื่อตอบ
วตัถุประสงคข์องการวจิยั 

แมค้ าศพัทเ์ฉพาะในเอกสารชัน้ตน้หลายค าไมเ่ป็นทีน่ิยมใชแ้ลว้ในปัจจุบนั รวมทัง้ภายหลงัสงครามโลกครัง้ที ่2 ไทยไดร้่วม
ลงนามในอนุสญัญาระหว่างประเทศฉบบัใหม่ทีจ่ดัท าขึน้เป็นจ านวนมาก แต่บทความชิน้นี้จะยงัคงใชค้ าศพัทต์ามทีป่รากฏจรงิตาม
เอกสารชัน้ตน้ เชน่ เชลยศกึ ชนศตัร ูนอกจากนัน้ในบทความนี้จะใชค้ าวา่ คา่ยกกักนัชนศตัรกูรุงเทพ แทนชือ่เรยีกตามทีป่รากฏใน
เอกสารจดหมายเหตุทีใ่ชห้ลายชือ่ เชน่ คา่ยพทิกัษ์ชนศตัร ูคา่ยกกักนัชนต่างดา้ว คา่ยกกัคุมชนศตัร ูคา่ยกกักุมชนศตัร ูคา่ยท่าชา้ง
วงัหน้า ค่ายท่าพระจนัทร ์法政大学内英米人収容所 (ค่ายกกักนัชาวองักฤษและอเมรกิาในมหาวทิยาลยัวชิาธรรมศาสตร์
และการเมอืง) และเนื่องจากส านักหอจดหมายเหตุแห่งชาตไิม่อนุญาตใหท้ าส าเนาเอกสารของกองบญัชาการทหารสูงสุดในช่วง
ระหว่างสงครามโลกครัง้ที ่2 จงึไม่สามารถใชห้ลกัฐานบางส่วน เช่น ภาพถ่าย มาประกอบการวเิคราะห ์ส าหรบัชื่อและยศต าแหน่ง
ของเชลยศกึชาวต่างประเทศทีอ่า้งองิจากเอกสารจดหมายเหตุนัน้ เนื่องจากบางชือ่เขยีนดว้ยภาษาไทยโดยไมร่ะบุชือ่ตามตวัสะกด
ภาษาองักฤษหรอืตวัสะกดภาษาไทยมคีวามชดัเจนกวา่ตวัสะกดภาษาองักฤษ ผูเ้ขยีนจงึคงไวต้ามเอกสารจดหมายเหตุ  



Journal of Arts and Thai Studies                                                             The Bangkok Civilian Internment Camp from 1941 to 1945 

 

Vol.46 No.3 September-December 2024   6 

ผลการศึกษา 
 
1. การจดัตัง้ค่ายกกักนัชนศตัรกูรงุเทพ 

1.1 การกกักนัพลเรือนก่อนการประกาศสงครามต่อบริเตนใหญ่และสหรฐัอเมริกา 
สงครามโลกครัง้ที ่2 เป็นสงครามทีม่จีุดปะทะจากสองดา้นของทวปียเูรเชยี เริม่จากการทีญ่ีปุ่่ นท าสงครามขยายอทิธพิลเขา้

ไปในจนีตัง้แต่ปี ค.ศ. 1931 (อุบตักิารณ์มุกเดน) และอกีครัง้ใน ค.ศ. 1937 (เหตุการณ์สะพานมาร์โคโปโล) ตามดว้ยสงครามใน
ทวปียุโรปซึ่งเริม่ต้นตัง้แต่ต้นปี ค.ศ.1939 ประเทศไทยซึ่งตัง้อยู่ท่ามกลางอาณานิคมของมหาอ านาจคู่สงครามได้รบัผลกระทบ
ทางอ้อมภายหลงัจากองักฤษและฝรัง่เศสท าสงครามกับเยอรมนัในเดือนกันยายน ค.ศ.  1939 โดยสงครามจากสองมุมทวปี
เชื่อมโยงถงึกนัอย่างซบัซ้อนภายหลงัจากญี่ปุ่ นขยายอทิธพิลเขา้ไปในอนิโดจนีของฝรัง่เศสในเดอืนกนัยายน ค.ศ. 1940 และไม่กี่
วนัหลงัจากนัน้ญีปุ่่ นกท็ ากตกิาสญัญาไตรภาคกีบัอติาลแีละเยอรมนั  

ในระยะแรกภายหลงัเกดิสงครามในยุโรป รฐับาลไทยด าเนินนโยบายเป็นกลางโดยลงนามกตกิาไม่รุกรานสามฉบบักบัสาม
ประเทศ คือ บริเตนใหญ่ ฝรัง่เศส และญี่ปุ่ นพร้อมกันในวนัที่ 12 มิถุนายน ค.ศ. 1940 แต่ภายหลงัการลงนามเพียงไม่กี่ว ัน 
สถานการณ์สงครามในยุโรปพลกิผนัเมื่อฝรัง่เศสพ่ายแพแ้ละท าสญัญาสงบศกึกบัเยอรมนั รฐับาลไทยซึ่งพนัตรหีลวงพบิูลสงคราม 
(ยศในขณะนัน้) ด ารงต าแหน่งนายกรฐัมนตรเีลง็เหน็ว่าความพ่ายแพข้องฝรัง่เศสเป็นโอกาสทีไ่ทยจะเรยีกรอ้งดนิแดนอนิโดจนีของ
ฝรัง่เศสมาอยู่ในความครอบครองจงึได้โจมตีอนิโดจนีของฝรัง่เศสในวนัที่ 23 พฤศจกิายน ค.ศ. 1940 ญี่ปุ่ นซึ่งมนีโยบายขยาย
อทิธพิลในอนิโดจนีของฝรัง่เศสเพื่อปิดล้อมจนีจากทางใต ้รวมทัง้ใชอ้นิโดจนีของฝรัง่เศสเป็นฐานเพื่อขยายอทิธพิลลงใตต้่อไปจงึ
เสนอตวัเจรจาความขดัแยง้ระหว่างไทยและฝรัง่เศส สงครามครัง้นี้จงึยุตลิงดว้ยการลงนามอนุสญัญาสนัตภิาพระหว่างประเทศไทย
กบัฝรัง่เศสทีโ่ตเกยีว เมื่อ 9 พฤษภาคม ค.ศ. 1941 ซึ่งท าใหไ้ทยไดค้รอบครอง ไชยบุร ีจ าปาศกัดิ ์เสยีมราฐ พระตะบอง การที่
ญี่ปุ่ นขยายอทิธพิลเขา้ไปในอนิโดจนีของฝรัง่เศสในช่วงกลางปี ค.ศ. 1941 เป็นเหตุการณ์ทีม่คีวามส าคญัอย่างยิง่ เนื่องจากเป็น 
การท าลายสมดุลทางอ านาจระหว่างองักฤษและฝรัง่เศสในภูมภิาคนี้ซึ่งช่วยรบัประกนัความเป็นเอกราชของไทยมากว่าห้าสบิปี 
(Darling, 1963; Fine, 1965)  

ภายหลงัเขา้ไปมสี่วนร่วมกบัสงครามทีเ่กดิขึน้ในทวปียุโรปไดร้าวหกเดอืน สถานการณ์สงครามกข็ยายเขา้สู่ดนิแดนรอบ
มหาสมุทรแปซฟิิก โดยประมาณต ี1 ของวนัที่ 8 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 ตามเวลาประเทศไทย กองทพัญี่ปุ่ นได้โจมตฐีานทพัเรอื
สหรฐัอเมริกาที่ฐานทัพเพิร์ล หลงัจากนัน้ราวหนึ่งชัว่โมงสี่สิบนาทีก็ได้เคลื่อนทัพเข้าสู่คาบสมุทรมลายูบริเวณประเทศไทย  
พร้อมกบัโจมตีเกาะฮ่องกงและฟิลิปปินส์ รวมทัง้เคลื่อนก าลงัทางบกผ่านอินโดจีนของฝรัง่เศสเข้าสู่ประเทศไทย ญี่ปุ่ นเสนอ
ทางเลอืกใหร้ฐับาลไทยสีข่อ้ โดยขอ้เสนอทัง้สีน่ัน้แตกต่างกนัทีร่ะดบัความเขม้ขน้ของการร่วมมอืทางการทหาร ภายหลงัการปะทะ
กนัระหว่างทหารญี่ปุ่ นและทหาร ต ารวจ ยุวชนทหาร และชาวบา้นของไทยราว 3-4 ชัว่โมง รฐับาลไทยไดเ้ลอืกขอ้เสนอทีห่นึ่งซึ่ง
เป็นความร่วมมอืที่เบาบางที่สุด คอื การยนิยอมให้ญี่ปุ่ นเดินทพัผ่านเท่านัน้ หลงัจากนัน้ราวสองสปัดาห์รฐับาลไทยได้ละทิ้ง
นโยบายความเป็นกลางในเวทรีะหว่างประเทศและตกลงปฏบิตัติามขอ้เสนอขอ้ทีส่ีข่องฝ่ายญีปุ่่ นซึง่เป็นความร่วมมอืทางการทหาร
ที่เข้มข้นที่สุด โดยตกลงท า กติกาสัญญาพันธไมตรีระหว่างประเทศไทยกับประเทศญีปุ่่ น  เมื่อ 21 ธันวาคม ค.ศ. 1941 
(Khantiworaphongse, 1977)  

ช่วงระหว่างวนัที่ 8-21 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 เป็นระยะเวลาแห่งการเจรจาต่อรองระหว่างผูน้ ารฐับาลไทยกบัผูน้ ากองทพั
ญี่ปุ่ น จุดเปลี่ยนส าคญัเริม่ตัง้แต่รฐับาลไทยประกาศใช้กฎอยัการศกึในวนัที่ 10 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 ตามด้วยการที่ที่ประชุม
คณะรฐัมนตรมีมีตเิหน็ชอบการเขา้เป็นพนัธมติรกบัญี่ปุ่ นในวนัที ่11 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 นายกรฐัมนตรจีงึลงนามในขอ้ตกลงกบั 
สโึบคาม ิเทจ ิ(Tsubokami Teiji) เอกอคัรราชทูตญี่ปุ่ นประจ าประเทศไทยในวนัเดยีวกนั ขอ้ตกลงฉบบันี้มเีนื้อหาส าคญัว่าไทยจะ
เลกินโยบายเป็นกลางและจะเขา้เป็นพนัธมติรร่วมรบร่วมรุกกบัญี่ปุ่ น โดยไทยจะใหค้วามช่วยเหลอืทางการทหาร ส่ วนญี่ปุ่ นจะให้
การประกนัต่อเอกราชและอธปิไตยของไทย รวมทัง้สนับสนุนการไดด้นิแดนของไทยดว้ย (Theerawongseri, 1981) รฐับาลไทยได้
ตัง้แผนกประสานงานไทย-ญี่ปุ่ นเป็นการชัว่คราวเพื่อด าเนินงานตามข้อตกลงนี้ โดยมพีนัโท ไชย ประทีปะเสน เป็นหวัหน้า  
หน้าที่หนึ่ งของแผนกประสานงานไทย-ญี่ปุ่ นคือการควบคุมชาวอังกฤษและอเมริกันร่วมกับกรมต ารวจซึ่งขณะนั ้น  
พล.ต.ต.อดุล อดุลเดชจรสั เป็นอธบิด ีต ารวจสนัตบิาลและต ารวจนครบาลมหีน้าที่ในการควบคุมชาวองักฤษ อเมรกินั ที่อยู่ใน
จงัหวดัพระนครและธนบุรใีหอ้ยู่แต่ในบ้านตัง้แต่ 17 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 ในขณะทีก่รมต ารวจประสานงานกบักระทรวงกลาโหม 
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(พลโท มงักร พรหมโยธี ด ารงต าแหน่งรฐัมนตร)ี เพื่อจดัสถานที่พทิกัษ์พลเรือนฝ่ายสมัพนัธมติร ส่วนในพื้นที่อื่น  ๆ คาดว่า 
การควบคุมอยู่ในการสัง่การของกระทรวงมหาดไทยซึง่ขณะนัน้หลวงเชวงศกัดิส์งครามเป็นรฐัมนตร ี(NAT. BK. Sungsut 2.11/1, 
1941; NAT. BK. Sungsut 2.11/3, 1942) 

การควบคุมในช่วงแรกนัน้เป็นการควบคุมใหอ้ยู่เฉพาะภายในอาคารบา้นเรอืนของตนเองและบางส่วนอยู่ในสถานทูตของ
องักฤษและสหรฐัอเมรกิาโดยมตี ารวจควบคุมสถานทตูตลอดเวลา (NAT. BK. Sungsut 2.11/1, 1941; NAT. BK. Sungsut 2.11/3, 
1942) และมเีจา้หน้าทีผ่สมจากทัง้ฝ่ายไทยและญีปุ่่ นในสดัส่วนทีใ่กลเ้คยีงกนัเขา้ไปตรวจเยีย่มเป็นระยะ พลเรอืนทีอ่ยู่ในสถานทูต
ไมไ่ดม้แีคเ่จา้หน้าทีท่างการทตูเท่านัน้ แต่ยงัมพีนกังานระดบัสงูของบรษิทัองักฤษรวมอยูด่ว้ยจ านวนหนึ่ง การประสานงานระหว่าง
หน่วยงานของไทยกับญี่ปุ่ นรวมทัง้ประเทศฝ่ายสมัพนัธมิตรในช่วงแรกยงัอยู่ในความสบัสน ตัวอย่างเช่นวนัที่ 18 ธนัวาคม  
ค.ศ. 1941 ระหว่างที่สารวตัรทหารของญี่ปุ่ นขอให้ทางการไทยอ านวยความสะดวกในการพบและพูดคุยกบัผู้อ านวยการห้าง
เซอร์วสิการาจซึ่งขณะนัน้อาศยัอยู่ในสถานทูตองักฤษ นายสบิทหารญี่ปุ่ นได้น าตวัชาวองักฤษเจด็คนที่ทางญี่ปุ่ นได้ลงทะเบยีน
รายชื่อแล้วมามอบใหท้ีส่ถานทูตองักฤษ แต่สถานทูตปฏเิสธเนื่องจากไม่มทีัง้สถานทีแ่ละอาหารทีจ่ะรองรบัคนจ านวนมากขึน้ไป
กว่าเดมิได้ เมื่อร้องขอให้เจ้าหน้าที่ฝ่ายไทยรบัตวัไป เจ้าหน้าที่ฝ่ายไทยก็ปฏิเสธว่าอยู่นอกเหนือความรบัผดิชอบ (NAT. BK. 
Sungsut 2.11/2, 1941) กระทัง่เมื่อรฐับาลไทยลงนามในกตกิาสญัญาพนัธไมตร ี21 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 กรมต ารวจจงึออกค าสัง่
ลงวนัที ่22 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 เรื่อง พทิกัษ์จดัการแก่คนต่างดา้วบางกรณี ซึง่ท าใหเ้จา้หน้าทีไ่ทยสามารถด าเนินการในเรื่องนี้ได้
อยา่งมรีะเบยีบรองรบั (NAT. BK. Sungsut 2.11/80, 1945)  

การกกักนัพลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรในไทยเกิดขึ้นไปพร้อมกบัการกกักนัพลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรโดยกองทพัญี่ปุ่ นใน
ดนิแดนเอเชยีอื่น ๆ ทีก่องทพัญีปุ่่ นยดึครองไว ้ฮ่องกงเป็นอาณานิคมของฝ่ายสมัพนัธมติรแหง่แรกทีก่องทพัญีปุ่่ นยดึครองไดส้ าเรจ็ 
โดยรฐับาลอาณานิคมฮ่องกงยอมจ านนต่อกองทพัญีปุ่่ นในวนัที ่25 ธนัวาคม ค.ศ. 1941 สถานการณ์ดงักล่าวเกดิขึน้โดยทีพ่ลเรอืน
ชาวตะวนัตกในฮ่องกงคาดไม่ถงึเพราะรฐับาลอาณานิคมฮ่องกงแจง้เสมอว่าสามารถรบัมอืกบักองทพัญี่ปุ่ นไดแ้ละไม่ไดม้คี าสัง่ให้
พลเรอืนอพยพ ความตงึเครยีดของพลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรกลายเป็นความหวาดกลวัเมื่อทหารญี่ปุ่ นสงัหารและท ารา้ย ผู้ ป่วย 
นางพยาบาล อาสาสมคัร และหมอที่เป็นชาวจีนและชาวตะวนัตกในโรงพยายามสนามที่  Happy Valley และ St Stephen’s 
College ส่วนพลเรือนตะวันตกอีกราว 2,500 คน ถูกควบคุมอยู่ในค่ายกักกันของญี่ปุ่ นที่ Stanley Camp (Archer, 2008) 
สถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ในฮ่องกงกลายเป็นตวัอย่างทีคู่ส่งครามไดเ้หน็มาตรการของกองทพัญีปุ่่ นต่อพลเรอืนฝ่ายศตัรทูีไ่ม่ไดจ้บัอาวุธ
ขึน้ต่อสู ้ขา่วความบกพร่องดา้นมนุษยธรรมของกองทพัญีปุ่่ นต่อพลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรในฮ่องกงเป็นทีร่บัรูอ้ยา่งกวา้งขวาง 

สถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ในฮ่องกงมผีลต่อนโยบายของรฐับาลไทยมากน้อยแคไ่หนยงัไมม่หีลกัฐานทีจ่ะอภปิรายไดอ้ยา่งชดัเจน 
ดงันัน้เมื่อไทยลงนามใน ขอ้ตกลงในกจิเกีย่วกบัแผนการยุทธร่วมกนัระหว่างไทย-ญีปุ่่ น เมื่อ 3 มกราคม ค.ศ. 1942 สถานะของ 
พลเรอืนฝ่ายสมัพนัธมติรจงึเขา้ใกล้การเป็นชนศตัรูมากยิง่ขึน้ รฐับาลไทยตัง้ค่ายกกักนัขึน้ภายในมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์และ
การเมอืง โดยประยุกต์ตามมาตรฐานของ อนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929 โดยระยะแรกเรยีกค่ายแห่งนี้ว่าค่ายท่าพระจนัทร ์ต่อมา
เปลีย่นชื่อเรยีกเป็นค่ายท่าชา้งวงัหน้า มชีื่อภาษาองักฤษว่า Civil Internment Camp, Bangkok  หลงัจากนัน้จงึทยอยยา้ยพลเรอืน
ฝ่ายสมัพนัธมติรเขา้ไปอยู่ในค่ายยกเวน้เจา้หน้าทีท่างการทตูเท่านัน้ทีย่งัคงใหอ้าศยัอยู่ในสถานทตูได ้เมื่อรฐับาลจดัตัง้ค่ายกกักัน
และเปิดใหต้วัแทนจากต่างประเทศเขา้เยีย่มชมเป็นครัง้แรกเมื่อ 6 มกราคม ค.ศ. 1942 พนักงานบรษิทัเหล่านี้จงึทยอยยา้ยจาก
สถานทตูเขา้สู่ค่ายกกักนั (NAT. BK. Sungsut 2.11/4, 1942) การยา้ยชนศตัรูเขา้สู่ค่ายกกักนัคงใชเ้วลาระดบัหนึ่งดงันัน้หลงัวนัที ่
6 มกราคม ชนศตัรูบางส่วนจงึยงัคงอาศยัอยู่นอกค่าย ตวัอย่างเช่น บนัทกึรายงานการตรวจคน้สถานทูตองักฤษเมื่อ 11 มกราคม 
ค.ศ. 1942 ซึ่ง ณ ตอนนัน้ได้เปิดค่ายกกักนัแล้วยงัพบว่ามชีาวยุโรปอาศยัอยู่ในสถานทูตรวมชายหญิง 17 คน โดยจ านวนหนึ่ง
ไมใ่ชเ่จา้หน้าทีข่องสถานทตู เชน่ นาย W.G. Streatfield ผูจ้ดัการบรษิทับอมเบยเ์บอรม์า นาย G. FitzGerald แหง่ The Hongkong 
& Shanghai Bank และชาวเอเชยีซึง่เป็นลูกจา้งอกี 60 คน เชน่ ล่ามชาวอนิเดยี (NAT. BK. Sungsut 2.11/5, 1942) 

จากขอ้มูลการตรวจนับเมื่อวนัที่ 14 มกราคม ค.ศ. 1942 มพีลเรอืนถูกกกักนัในขณะนัน้ 188 คน ส่วนใหญ่เป็นพลเรอืน 
ที่เป็นลูกจ้างของบริษัทห้างร้านทัง้ของประเทศฝ่ายสัมพันธมิตรและไทยจากทุกจังหวัดถูกน ามากักกันรวมกันที่กรุงเทพ  
เช่น นาย G. FitzGerald และ นาย G.W.E. True พนักงานของ The Hongkong & Shanghai Bank นาย K.G. Gairdner และ  
นาย E. Healey พนักงานของบรษิัทไทยวฒันาพานิช นาย W.H. Mundie เจ้าของบรษิัท The Bangkok Time, Ltd. นาย C.W. 
Taylor พนักงานของ Thai Commercial Bank นาย H.F.  Scholtz และ นาย L.D.  Wester พนักงานบริษัท International 
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Engineering Co., Inc นาย J. Swanson พนักงานอู่ต่อเรือ Bangkok Dock Co., Ltd. นาย W.G. Streatfield พนักงานบริษัท 
Bombay Burmah Trading Corp., Ltd. อีกจ านวนหนึ่งเป็นบุคคลากรขององค์กรด้านศาสนา เช่น American Bible Society 
(Franklin, R.O.) (NAT. S.T.0701.28/37, 1945; The Siam Society, 1941) สถานภาพของพลเรอืนเหล่านี้ตงึเครยีดขึน้เมือ่รฐับาล
ไทยประกาศสงครามต่อบรเิตนใหญ่และสหรฐัอเมรกิา 

1.2 การกกักนัชนศตัรหูลงัประกาศสงครามต่อบริเตนใหญ่และสหรฐัอเมริกา 
รฐับาลไทยประกาศสถานะสงครามต่อบรเิตนใหญ่และสหรฐัอเมรกิา ณ เวลาเที่ยงวนัของวนัที่ 25 มกราคม ค.ศ. 1942 

ประกาศทีอ่อกในวนันัน้ระบุใหผู้อ้าศยัอยูใ่นประเทศไทยทีไ่ม่ใช่คนไทยและไม่ใช่ชนศตัรใูหต้ัง้อยู่ในความสงบและประกอบอาชพีไป
ตามปกต ิรวมทัง้ใหป้ฏบิตัตินใหส้มกบัทีไ่ดร้บัยกย่องว่าเป็นมติรของไทย ส่วนบรรดาชาวเอเชยีทีถ่อืสญัชาตหิรอือยู่ในบงัคบัของ  
บรเิตนใหญ่และสหรฐัอเมรกิาหากร่วมมอืร่วมใจกบัชาวไทยเป็นอนัดแีล้ว รฐับาลไทยก็จะไม่ถอืว่าเป็นศตัรูและได้รบัการปฏบิตัิ
อย่างเดียวกับชาติที่เป็นมิตร (Prakat Songkram To Briten Yai Lae Saharat Amerika, 1942; Kham Thalaengkan Kieokap 
Kan Prakat Songkram To Briten Yai Lae Saharat Amerika , 1942)  

หลงัจากนัน้ราวสามสปัดาหร์ฐับาลไทยจงึไดอ้อกกฎหมายเกีย่วกบัการจดัการพลเรอืนของประเทศฝ่ายสมัพนัธมติรชุดแรก
ซึ่งผ่านการอนุมตัจิากสภาผูแ้ทนราษฎรและประกาศใชใ้น ราชกจิจานุเบกษา รวมทัง้สิน้สามฉบบัเมื่อ 17 กุมภาพนัธ์ ค.ศ. 1942 
โดยระบุประเภทชนศัตรูไว้สี่ประเภท คือ 1) คนในบังคับของสมเด็จพระเจ้าบริเตน 2) พลเมืองสหรัฐอเมริกา 3) คนชาติ
เนเธอรแ์ลนดท์ีอ่ยูใ่นราชอาณาจกัรไทย 4) คนต่างดา้วหรอืคนไทยซึง่หลบหนีไปอยูใ่นอาณาเขตแหง่ประเทศหรอืจกัรภพของฝ่ายที่
ท าสงครามต่อประเทศไทย และยกเวน้คนอกีสามประเภท คอื 1) คนชาวเอเชยีในบงัคบับรติชิ อเมรกินั และเนเธอรแ์ลนดส ์ผูซ้ึ่ง
มไิดแ้สดงตนเป็นศตัรูต่อประเทศไทย 2) หญงิเชือ้ชาตอิื่นทีไ่ดส้ญัชาตบิรติชิ อเมรกินั หรอื เนเธอรแ์ลนด ์โดยการสมรส และเป็น 
ผูซ้ึ่งมไิดแ้สดงตนเป็นศตัรูต่อประเทศไทย 3) บุตรของบุคคลดงักล่าวในกลุ่ม 1, 2 และ 3 ซึ่งเกดิจากมารดาทีม่เีชือ้ชาตอิื่นทีไ่ม่ใช่  
บรติิช อเมรกินั เนเธอร์แลนด์ และบุตรนัน้จดทะเบียนหรอืมหีนังสอืส าคญัส าหรบัตวัแสดงว่าเป็นคนในบงัคบับรติิช อเมรกินั 
เนเธอร์แลนด์ และบุตรที่ว่านี้เป็นผู้ซึ่งมไิด้แสดงตนเป็นศตัรูต่อประเทศไทย (Phra Ratchabanyat Wa Duai Chon Satru Lae 
Sapsin Khong Chon Satru Phutthasakkarat 2485, 1942; Prakat Krasuang Mahatthai Rueang Rabu Praphen Chon Satru 
Lae Sapsin Khong Chon Satru Phutthasakkarat 2485, 1942) 

โดยกรมต ารวจ กระทรวงมหาดไทยมหีน้าที่ในการควบคุมชนศตัรูให้อยู่ภายในเขตที่ก าหนดหรอืน าตวัไปกกักุมไว้ใน
บริเวณใด ๆ ก็ได้ และห้ามมิให้ติดต่อกับชนศัตรูยกเว้นแต่ได้รบัอนุญาตจากเจ้าหน้าที่เท่านัน้ (Prakat Krasuang Mahatthai 
Rueang Rabu Praphen Chon Satru Lae Sapsin Khong Chon Satru Phutthasakkarat 2485, 1942)  อย่างไรก็ตามมีชนศัตรู
จ านวนหนึ่งที่รฐับาลไทยปล่อยให้อยู่ในบ้านพกัของตนเองโดยมตี ารวจคอยเฝ้าคุม โดยทัง้หมดอยู่ในเงื่อนไขที่เขา้ลักษณะเป็น  
1) ผูท้ีเ่ป็นโรคทีแ่พทยว์นิิจฉยัแลว้เหน็ว่าไม่มทีางรกัษาใหห้ายได ้2) ผูส้งูอายุหรอืทุพลภาพทีช่่วยเหลอืตนเองไม่ได ้3) นักบวชซึง่
สงัฆราชครสิตสาสน์ขอรอ้งและรบัรองไว ้โดย 12 คนอาศยัอยู่ในเขตเมอืง คอื บรเิวณตรอกจนัท ์บางรกั สลีม ช่องนนทร ีสุรวงศ์ 
นานาเหนือ บางกะปิ ส่วนทีอ่ยู่นอกพืน้ทีก่รุงเทพม ี3 คน คอื บางนกแขวก จงัหวดัสมุทรสงคราม 2 คน สถานีรถไฟอยุธยา 1 คน 
(NAT. BK. Sungsut 2.11/50, 1943) ตวัอยา่งของการยกเวน้กเ็ชน่พระอาจวทิยาคม (George Bradley McFarland) วยั 76 ปี และ
ภรรยาวยั 60 ปี ขา้ราชการบ านาญของกระทรวงศกึษาธกิารไดร้บัการผ่อนผนัใหอ้าศยัอยู่ทีบ่า้นพกัส่วนตวับนถนนสาทรซึ่งอยู่ตดิ
กับบ้านของทูตทหารบกญี่ปุ่ น โดยมีต ารวจเฝ้าควบคุมไม่ให้ออกนอกบ้าน (NAT. BK. Sungsut 2.11/14, 1942) ซึ่งพระอาจ
วทิยาคมกเ็สยีชวีติเพยีงไมก่ีเ่ดอืนภายหลงัรฐับาลไทยประกาศสงครามต่อบรเิตนใหญ่และสหรฐัอเมรกิา 

2. การจดัตัง้ค่ายกกักนัชนศตัร:ู มาตรฐานตามข้อตกลงระหว่างประเทศ 
2.1 อนุสญัญาระหว่างประเทศว่าด้วยการปฏิบติัต่อเชลยศึก ค.ศ. 1929 
กฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศทีเ่กีย่วขอ้งกบัสงครามนัน้มพีฒันาการมาตัง้แต่กลางศตวรรษที ่19 ผ่านการประชุมที ่

Hague และ Geneva อย่างต่อเนื่อง Geneva Convention เริม่ตน้ขึน้ครัง้แรกในปี ค.ศ. 1864 อภปิรายเกีย่วกบัการนิยามสทิธขิอง
เชลยศกึในยามสงคราม ส่วน Hague Convention ซึ่งจดัการประชุมระหว่าง ค.ศ. 1899 ถงึ ค.ศ. 1907 นัน้ น ามาสู่การก าหนด
มาตรฐานเกี่ยวกับการจ ากัดการใช้อาวุธที่มลีกัษณะป่าเถื่อน เช่น แก๊สพิษและการปฏิบตัิต่อพลรบที่ยอมจ านนแล้วอย่างไม่
เหมาะสม นอกจากนี้ยงัมีการอภิปรายเพื่อตัง้กฎระเบียบในการปกป้องพลเรือนจากการคุกคามที่ไม่จ าเป็นในยามสงคราม  
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ที่มีชื่อเสียงก็เช่นการประชุมปี ค.ศ. 1910 ที่ต่อต้านการยิงระเบิดจากทะเลเข้าใส่ชุมชนที่อยู่อาศัย อย่างไรก็ตาม แม้จะมี 
ความพยายามในการสรา้งมาตรฐานหรอืกฎเกณฑเ์พื่อจ ากดัความโหดรา้ยจากสงครามอนัเป็นส่วนหนึ่งของการรกัษามนุษยธรรม 
แต่เนื่องจากไม่มบีทลงโทษต่อการกระท าความผดิเหล่านี้ท าให้ไม่มกีารด าเนินคดีต่อผู้กระท าผดิ ดงันัน้ความพยายามเจรจา
ทางการทูตซึ่งเกดิขึน้ภายหลงัสงครามโลกครัง้ที่ 1 ยุตใินปี ค.ศ. 1918 จนกระทัง่เกดิสงครามโลกครัง้ที่ 2 ในปี ค.ศ. 1939 นัน้  
จงึเป็นไปเพื่อป้องกนัไม่ใหเ้กดิสงครามมากกว่าทีจ่ะสรา้งกรอบด้านกฎหมายส าหรบัสงครามครัง้ต่อไป ดงันัน้ เมื่อเกดิสงครามใน
ยุโรปอีกครัง้ในปี ค.ศ.1939 จนกระทัง่ขยายมายงัภูมภิาคเอเชยีแปซิฟิกในเดอืนธนัวาคม ค.ศ. 1941 นัน้ สงัคมโลกจงึยงัไม่มี
กฎหมายเพื่อปกป้องพลเรอืน รวมทัง้ยงัไม่มกีารด าเนินคดอีย่างเป็นระบบต่ออาชญากรรมสงครามต่อพลเรอืนด้วย (Lingen & 
Cribb, 2016)   

ความตกลงทีเ่กีย่วขอ้งกบัมนุษยธรรมในภาวะสงครามทีร่ฐับาลไทยลงนามและใหส้ตัยาบนัในชว่งก่อนเกดิสงครามในเอเชยี
แปซฟิิกมดีว้ยกนั 2 ฉบบั คอื อนุสญัญาระหว่างประเทศเพือ่ยงัการเป็นไปของผูต้อ้งบาดเจบ็และป่วยไขใ้นกองทพัในสนามรบใหด้ี
ขึ้น (Convention for the Amelioration of the Condition of the Wounded and Sick in Armies in the Field ต่อจากนี้จะเรยีกว่า 
อนุสญัญาผูต้อ้งบาดเจบ็และป่วยไข ้ค.ศ. 1929) และ อนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929 อนุสญัญาทัง้สองฉบบัลงนาม ณ เมอืงเจนิวา 
ประเทศสวสิเซอร์แลนด์ เมื่อวนัที ่27 กรกฎาคม ค.ศ. 1929 แต่ยงัไม่มผีลบงัคบัใช ้กระทัง่สภาผูแ้ทนราษฎรซึ่งเกดิขึน้ภายหลงั
เปลีย่นแปลงการปกครองไดใ้หค้วามเหน็ชอบอนุสญัญาทัง้สองฉบบัเมือ่ 11 กุมภาพนัธ ์ค.ศ. 1938 และใหส้ตัยาบนัเมือ่ 3 มถิุนายน 
ค.ศ. 1939 จงึมผีลบงัคบัใชต้ัง้แต่วนัที ่3 ธนัวาคมปีเดยีวกนั การบงัคบัใชใ้นวนัดงักล่าวสบืเนื่องจากอนุสญัญาทัง้สองฉบบัก าหนด
ไว้ว่าให้มผีลบงัคบัใช้หกเดอืนภายหลงัวนัให้สตัยาบนั (Anusanya Kan Patibat To Chaleoi Suek Long Wanthi 27 Karakada 
Khom Kho.Sor. 1929, 1939) โดยรฐับาลไทยด าเนินงานตาม อนุสญัญาผูต้อ้งบาดเจบ็และป่วยไข ้ค.ศ. 1929 และ อนุสญัญาเชลย
ศกึ ค.ศ. 1929 เป็นครัง้แรกเมือ่คราวท าสงครามกบัอนิโดจนีของฝรัง่เศสเมือ่ปลาย ค.ศ.1940 (NAT. BK. Sungsut 2.11/52, 1943)  

อนุสญัญาทีเ่กีย่วขอ้งกบัการจดัตัง้ค่ายกกักนัชนศตัรคูอื อนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929 ซึง่มทีัง้หมด 8 ภาค รวม 97 มาตรา 
ภาคที ่1 บททัว่ไปประกอบดว้ยมาตรา 1-4 กล่าวถงึนิยามความหมายของเชลยศกึโดยใชน้ิยามเดยีวกบัขอ้บงัคบัต่อทา้ยอนุสญัญา
กรุงเฮกว่าดว้ยกฎและธรรมเนียมสงครามทางบก ลงวนัที ่18 ตุลาคม ค.ศ.1907 ซึง่ระบุไวว้่าบุคคลทีอ่นุสญัญานี้คุม้ครองคอืบุคคล
ไม่ว่าจะทหารหรอืพลเรอืนทีจ่บัอาวุธต่อสูใ้นสงคราม ดงันัน้จงึไม่ไดม้กีารกล่าวถงึพลเรอืนทีไ่ม่ไดจ้บัอาวุธขึน้ต่อสูแ้ต่ถูกจบักุมและ
คุมขงัเพยีงเพราะอาศยัอยู่ในดนิแดนทีป่ระเทศปรปักษ์ยดึครองเท่านัน้ ภาคที ่2 การจบักุม ประกอบดว้ยมาตรา 5-6 ก าหนดให้
เชลยศกึทุกคนต้องใหก้ารเบื้องต้นคอืชื่อ ยศ หมายเลขในทะเบยีนทหาร ส่วนการสอบสวนเพื่อสบืหาขอ้มูลเกี่ยวกบักองทพัหรอื
สถานการณ์ของประเทศของเชลยศกึนัน้สามารถท าได ้แต่ตอ้งไม่เป็นการขู่บงัคบั หากเชลยศกึอยู่ในสภาพทีไ่ม่สามารถใหก้ารได้
จะดว้ยเหตุทางกายหรอืจติกด็จีะตอ้งส่งตวัใหเ้จา้หน้าทีเ่สนารกัษ์ และตอ้งอนุญาตใหเ้ชลยศกึมเีสือ้ผา้ของใชส้่วนตวัไวไ้ด้  รวมทัง้
หนังสอืส าคญัต่าง ๆ ที่ระบุตวัตนของเชลยผูน้ัน้ (Anusanya Kan Patibat To Chaleoi Suek Long Wanthi 27 Karakada Khom 
Kho.Sor. 1929, 1939) 

ภาคที่ 3 การคุมขงั ประกอบด้วยมาตรา 7-67 โดยแบ่งออกเป็น 5 หมวดคือ หมวดที่ 1 การย้ายเชลยศึก เกี่ยวกับ 
การเคลื่อนยา้ยเชลยศกึออกจากสนามรบโดยเรว็ รวมทัง้การแจง้ขา่วการจบักุมโดยตอ้งแจง้ทีอ่ยู่ทีคุ่มขงัเชลยศกึเพื่อใหค้รอบครวั
สามารถตดิต่อได ้หมวดที ่2 ค่ายเชลยศกึ เป็นหมวดทีม่มีาตรามากทีสุ่ดในภาคนี้ โดยกล่าวถงึสภาพแวดลอ้มของอาคารทีจ่ดัท า
เป็นค่ายเชลยศึกซึ่งต้องถูกหลกัอนามยั โดยมเีครื่องอุปโภคบรโิภคแจกจ่ายอย่างน้อยตามระเบียบที่กองทพัของประเทศนัน้
แจกจ่ายใหก้บัพลทหารของตน รวมทัง้ตอ้งมสีโมสรส าหรบัขายของเพื่อใหเ้ชลยศกึสามารถซื้ออาหารและเครื่องใชไ้ดต้ามราคาซื้อ
ขายในท้องถิน่นัน้ การอนุญาตใหส้ามารถท ากจิกรรมเกี่ยวกบัอนามยัทัง้กายใจได้ เช่น การมสีถานที่ออกก าลงั สถานที่ส าหรบั
รักษาพยาบาล การอนุญาตให้ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา (Anusanya Kan Patibat To Chaleoi Suek Long Wanthi 27 
Karakada Khom Kho.Sor. 1929, 1939) 

หมวดที ่3 การงานของเชลยศกึ ประเทศผูจ้บักุมสามารถมอบหมายงานใหเ้ชลยศกึท าไดแ้ต่จะตอ้งจ่ายคา่จา้ง โดยเชลยศกึ
ต้องได้รับอนุญาตให้พักผ่อนโดยไม่น้อยกว่าจ านวนชัว่โมงที่กรรมกรพลเรือนในท้องถิ่ นนัน้ที่ท างานอย่างเดียวกันได้รับ 
นอกจากนัน้ยงัมขีอ้หา้มไม่ใหเ้ชลยศกึท างานทีเ่กี่ยวขอ้งกบัการสงครามโดยตรง เช่น การสรา้งหรอืล าเลยีงสรรพาวุธ หมวดที ่4 
ความสมัพนัธข์องเชลยศกึกบับุคคลภายนอกซึง่เป็นเรือ่งเกีย่วกบัการรบัและส่งจดหมาย พสัดุและเงนิระหวา่งเชลยศกึกบัครอบครวั 
ตลอดจนการรบัของขวญัหรอืหนังสอืส าหรบัหอ้งสมุดภายในค่ายทีจ่ดัส่งมาใหโ้ดยสมาคมทีไ่ดร้บัการรบัรอง เช่น คณะกรรมการ
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กาชาดระหว่างประเทศ หมวดที่ 5 ความสมัพนัธ์ระหว่างเชลยศกึกบัเจ้าหน้าที่ เชลยศกึมสีทิธริ้องทุกข์เกี่ยวกบัระบอบการกกั 
รวมทัง้มสีทิธใินการตัง้ผูแ้ทนส าหรบัตดิต่อกบัเจา้หน้าทีฝ่่ายทหารและประเทศผูคุ้ม้ครองเชลยศกึ รวมทัง้รายละเอยีดเกีย่วกบัการ
ตดัสนิลงโทษเชลยศกึ การน าคดขีองเชลยศกึขึน้สู่ศาล (Anusanya Kan Patibat To Chaleoi Suek Long Wanthi 27 Karakada 
Khom Kho.Sor. 1929, 1939) 

ภาคที ่4 อวสานแห่งการกกั ประกอบดว้ยมาตรา 68-75 โดยแบ่งออกเป็น 2 หมวด คอื หมวดที ่1 การส่งเชลยศกึกลบัตรง
ไปยงัมาตุภมูแิละการกนิอยูใ่นประเทศอนัเป็นกลาง การสง่ตวันี้จะเกดิขึน้ในกรณีทีเ่ชลยศกึเจบ็ป่วยอาการหนกัจะตอ้งส่งกลบัไปยงั
ประเทศของเชลยศกึหรอืส่งไปยงัประเทศเป็นกลาง โดยมคีณะกรรมการแพทย์ผสมซึ่งประกอบดว้ยแพทย์สองนายจากประเทศ
เป็นกลางและแพทย์หนึ่งนายจากประเทศผูย้ดึเชลยศกึเป็นผูพ้จิารณาอาการ หมวดที ่2 การปล่อยใหเ้ป็นอสิระและการส่งตวักลบั
ยงัปิตุภูมใินเมื่อสุดสิน้สภาพการเป็นปรปักษ์ต่อกนั ภาคที ่5 การตายของเชลยศกึ มมีาตรา 76 เพยีงมาตราเดยีว โดยก าหนดให้
เชลยศกึไดร้บัอนุญาตใหท้ าพนิัยกรรมอย่างเดยีวกบัทหารในกองทพัของประเทศทีย่ดึเชลยศกึ ประเทศผูย้ดึเชลยศกึจะตอ้งดแูลให้
เชลยศกึทีถ่งึแก่กรรมในขณะถูกคุมขงัไดร้บัการฝังอนัควรแก่เกยีรตยิศและทีห่ลุมฝังศพมเีครื่องตามความเหมาะสม (Anusanya 
Kan Patibat To Chaleoi Suek Long Wanthi 27 Karakada Khom Kho.Sor. 1929, 1939) 

ภาคที ่6 ส านกังานสงัคหะกจิและสนเทศเกีย่วแก่เชลยศกึ ประกอบดว้ยมาตรา 77-80 ภาคนี้ก าหนดใหป้ระเทศผูท้ าสงคราม
แต่ละฝ่ายตลอดจนประเทศเป็นกลางซึ่งดูแลผู้ท าสงครามอยู่นัน้ต้องตัง้ส านักงานส าหรบัแจ้งข่าวสารเรื่องเชลยศึกซึ่งอยู่ใน  
อาณาเขตของตน ขอ้มูลเกี่ยวกบัเชลยศกึเหล่านี้จะถูกแจง้ไปยงัครอบครวัของเชลยเพื่อให้สามารถตดิต่อกนัได ้ภาคที ่7 การใช้
อนุสญัญาแก่บุคคลพลเรือนบางประเภท มเีพยีงมาตรา 81 มาตราเดียว ระบุไว้ว่าพลเรอืนที่ติดตามกองทพัไปโดยไม่มีส่วน
เกี่ยวขอ้งในกิจของกองทพัโดยตรง เช่น ผู้สบืข่าว ผู้เขยีนข่าว คนขายของเบ็ดเตล็ด หากถูกจบักุมไปจะมสีทิธไิด้รบัการดูแล
เชน่เดยีวกบัเชลยศกึ แต่บุคคลนัน้จะตอ้งมใีบอนุญาตจากเจา้หน้าทีฝ่่ายทหารแหง่กองทพัของตนดว้ย (Anusanya Kan Patibat To 
Chaleoi Suek Long Wanthi 27 Karakada Khom Kho.Sor. 1929, 1939) 

ภาคที ่8 การปฏบิตัติามอนุสญัญา ประกอบดว้ยมาตรา 82-97 โดยแบ่งออกเป็น 3 หมวด คอื หมวดที ่1 บททัว่ไป หมวดนี้
เกี่ยวกบัเรื่องการที่ประเทศผูคุ้ ้มครอง (ประเทศของเชลยศกึ) สามารถแต่งตัง้ผูแ้ทนซึ่งเป็นบุคคลในบงัคบัของตนหรอืบุคคลใน
บงัคบัของประเทศอื่นทีเ่ป็นกลางเพือ่ดแูลความเป็นไปของเชลยศกึได ้หมวดที ่2 จดัการควบคุม หมวดที ่3 บทสดุทา้ย (Anusanya 
Kan Patibat To Chaleoi Suek Long Wanthi 27 Karakada Khom Kho.Sor. 1929, 1939) 

2.2 หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องกบัการปฏิบติัตามอนุสญัญาเชลยศึก ค.ศ. 1929 
จากรายละเอยีดของ อนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929 ทีส่รุปขา้งตน้จะเหน็ไดว้่าการปฏบิตัติามอนุสญัญาฉบบันี้จะเกดิขึน้ไดก้็

ดว้ยการประสานความร่วมมอืกบัหลายฝ่ายทัง้หน่วยงานภายในของไทย หน่วยงานของต่างประเทศ ตลอดจนหน่วยงานระหว่าง
ประเทศ การที่รฐับาลไทยเอาใจใส่อย่างจริงจังต่อการปฏิบัติตาม อนุสญัญาเชลยศึก ค.ศ. 1929 เช่นนี้ นอกเหนือจากเป็น 
แนวปฏบิตัเิดยีวกบัทีเ่คยด าเนินการคราวสงครามโลกครัง้ที ่1 แล้ว (Sommoa, 2016) ยงัอาจสบืเนื่องจากการทีป่ระเทศในยุโรป
เริม่มกีารเคลื่อนไหวเพื่อหาบทลงโทษและการชดใช้ต่ออาชญากรรมสงครามแล้วตัง้แต่ต้นปี ค.ศ.  1942 กล่าวคอื ตวัแทนจาก
รฐับาลพลดัถิน่ของประเทศในยุโรปทีน่าซยีดึครองไดร้่วมประชุมกนัทีล่อนดอนในเดอืนมกราคม ค.ศ.  1942 และจดัตัง้ส านักงาน
ใหญ่ของ United Nation War Crimes Commission (UNWCC) ทีล่อนดอนในช่วงครึง่หลงัของปี ค.ศ. 1943 คณะกรรมาธกิารนี้มี
หน้าที่วางรากฐานการงานที่จะน าไปสู่การก าหนดพื้นฐานทางกฎหมายส าหรบัศาลอาชญากรสงครามซึ่งรวมทัง้การรวบรวม
หลกัฐานทีใ่ชใ้นศาลต่างๆ ภายหลงัสงครามยตุอิกีดว้ย (Lingen & Cribb, 2016)  

ส าหรบัหน่วยงานภายในของไทยนัน้ รฐับาลมอบหมายให้ผูบ้ญัชาการเขตภายในและอธบิดกีรมต ารวจเป็นผูร้บัผดิชอบ  
การบรหิารจดัการคา่ย (Patchanuk, 1972; NAT. BK. Sungsut 2.11/41, 1943) รวมทัง้แต่งตัง้ผูอ้ านวยการคา่ย ผูช้ว่ยผูอ้ านวยการ
ค่าย หวัหน้าโรงพยาบาลหรอืสถานพยาบาลซึ่งทางราชการส่งชนศตัรูไปรกัษาพยาบาล และ ผู้ช่วยหวัหน้าโรงพยาบาลหรอื
สถานพยาบาล ให้เป็นผู้รบัผิดชอบการดูแลค่ายกักกัน (Phra Ratchabanyat Wa Duai Chon Satru lae Sapsin Khong Chon 
Satru Phutthasakkarat 2485, 1942) โดยผูอ้ านวยการค่ายคนแรกคอื พนัโท เพิม่ มหานนท ์(NAT. BK. Sungsut 2.11/9, 1942) 
ส่วนการควบคุมชนศตัรูที่ถูกควบคุมอยู่ในสถานที่อื่นนอกเหนือจากค่ายกักกัน เช่น สถานทูต บ้านพกัส่วนตัว โรงพยาบาล
จุฬาลงกรณ์ จะอยูภ่ายใตก้ารก ากบัของกรมต ารวจ ดงัจะกล่าวถงึรายละเอยีดต่อไป  
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ส่วนหน่วยงานของต่างประเทศนัน้ มาตรา 86 ของ อนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ.1929 ระบุไวว้่าประเทศทีอ่ยู่ในภาวะสงคราม
สามารถเลอืกประเทศเป็นกลางใหท้ าหน้าทีป่ระเทศผูคุ้ม้ครองผลประโยชน์ (protecting power) เพื่อท าหน้าทีพ่ทิกัษ์ผลประโยชน์
ของตนในดนิแดนอื่นได ้ดงันัน้จงึมหีน่วยงานของต่างประเทศที่เขา้มาเกี่ยวขอ้งกบัการบรหิารจดัการค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพ
อย่างใกล้ชดิสองหน่วยงาน คอื กงสุลสวสิเซอร์แลนด์ซึ่งเป็นผูแ้ทนของประเทศผูคุ้ ้มครองผลประโยชน์ของจกัรวรรดบิรติิ ชและ
สหรฐัอเมรกิาและกงสุลสวเีดนซึง่เป็นผูแ้ทนของประเทศผูคุ้ม้ครองผลประโยชน์ใหแ้ก่เนเธอรแ์ลนด ์ในทางกลบักนัสวสิเซอรแ์ลนด์
และสวเีดนกเ็ป็นประเทศผูคุ้ม้ครองผลประโยชน์ใหแ้ก่ญีปุ่่ นดว้ยเช่นกนั เหตุผลทีเ่ป็นประเทศสวสิเซอรแ์ละสวเีดนนัน้เกีย่วขอ้งกบั
การที่กระทรวงการต่างประเทศของญี่ปุ่ นซึ่งใช้วธิทีางการทูตในการปฏิสมัพนัธ์กบัต่างประเทศมบีทบาทค่อนขา้งจ ากดัในช่วง
ระหว่างสงครามทีร่ฐับาลใหค้วามส าคญักบัปฏบิตัิการดา้นการทหาร ญี่ปุ่ นจงึมคีวามสมัพนัธ์ทางการทูตกบัประเทศเพยีงจ านวน
หนึ่งทีส่ าคญักเ็ช่น แมนจูกวั ไทย เยอรมนั ฮงัการ ีโรมาเนีย สโลวาเกยี บลัแกเรยี โครเอเทยี และประเทศอดตีอาณานิคม เช่น 
พม่า ฟิลปิปินส ์ซึ่งระหว่างสงครามอยู่ในฐานะประเทศเอกราช ส่วนสวสิเซอร์แลนด์และสวเีดนนัน้เป็นสองประเทศเป็นกลางซึ่ง
ญีปุ่่ นยงัคงรกัษาความสมัพนัธท์างการทตูไวด้ว้ยนอกเหนือจากประเทศเป็นกลางอกีสีป่ระเทศคอื โปรตุเกส วาตกินั ไอรแ์ลนดแ์ละ
อาฟกานิสถาน (Hayashi, n.d.) 

กล่าวเฉพาะในส่วนทีเ่กี่ยวขอ้งกบัค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพ จากเอกสารจดหมายเหตุพบว่าการตดิต่อกบัค่ายกกักนัชน
ศตัรกูรุงเทพของกงสุลสวสิเซอรแ์ลนดแ์ละกงสุลสวเีดนนัน้แบ่งไดเ้ป็นสามภารกจิ ภารกจิแรกคอืการเยีย่มค่ายกกักนัและสถานทูต
อนัเป็นส่วนหนึ่งของการเตรยีมความพรอ้มเพื่อแลกเปลี่ยนเจา้หน้าทีท่างการทูตระหว่างประเทศคู่สงคราม การแลกเปลี่ยนผูถู้ก
กกักนัระหว่างญีปุ่่ นกบัองักฤษและสหรฐัอเมรกิานัน้เกดิขึน้สามครัง้ในช่วงระหว่างสงคราม ครัง้แรก วนัที ่18 มถิุนายน ค.ศ. 1942 
เป็นการแลกเปลี่ยนเจ้าหน้าที่การทูตระหว่างญี่ปุ่ นและองักฤษกับสหรฐัอเมรกิา ครัง้ที่ 2 วนัที่ 17 สิงหาคม ค.ศ. 1942 เป็น 
การแลกเปลีย่นพลเรอืนจ านวน 908 คน ซึง่มเีจา้หน้าทีส่ถานกงสุงองักฤษและสมาชกิสภาเทศบาลเซีย่งไฮร้วมอยูด่ว้ยกบัชาวญีปุ่่ น
ทีถู่กจบักุมในอาณานิคมขององักฤษ ครัง้ทีส่าม วนัที ่3 กนัยายน ค.ศ. 1943 เป็นการแลกเปลีย่นชาวญีปุ่่ นกบัชาวอเมรกินั 1,540 
คนและชาวแคนนาดา 60 คน (Utsumi, 2005) ดว้ยเหตุนี้กงสุลสวสิเซอร์แลนด์และกงสุลสวเีดนจงึขออนุญาตหน่วยงานของไทย
เพื่อเขา้เยี่ยมค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพและสถานทูตของประเทศทัง้สองบ่อยครัง้ในช่วงครึ่งแรกของปี ค.ศ.  1942 เพื่อเตรยีม 
ความพรอ้มในการแลกเปลี่ยน เช่น การขอคนืหนังสอืเดนิทางที่ทหารญี่ปุ่ นยดึไป ซึ่งสมัพนัธ์กบัการแลกเปลีย่นเจา้หน้าทีก่ารทูต
ครัง้ที ่1 และ ครัง้ที ่2 (NAT. BK. Sungsut 2.11/9, 1942; NAT. BK. Sungsut 2.11/10, 1942; NAT. BK. Sungsut 2.11/11, 1942)  

ตวัอย่างเช่น การเยีย่มค่ายกกักนัของกงสุลสวเีดนซึ่งเริม่เขา้เยีย่มชาวเนเธอรแ์ลนดใ์นค่ายกกักนัและสถานทูต โดยกงสุล
สวเีดนประสานกบัอุปทูตเนเธอร์แลนด์ในไทยตลอดทัง้หน่วยงานของไทยและหน่วยงานของญี่ปุ่ นเพื่อส่งคณะทูตและคณะกงสุล
เนเธอร์แลนด์พรอ้มดว้ยครอบครวัรวมทัง้พลเรอืนเนเธอร์แลนด์จ านวนหนึ่งกลบัประเทศไปพร้อมกบัชาวองักฤษและอเมรกินัใน 
การแลกเปลี่ยนครัง้แรก โดยรฐับาลไทยไม่ขดัข้องหากเนเธอร์แลนด์จะเป็นผู้รบัผดิชอบค่าใช้จ่ายเองและรฐับาลญี่ปุ่ นจะจดัที่
โดยสารในเรอืใหไ้ด ้สถานเอกอคัรราชทูตญี่ปุ่ นในไทยไดจ้ดัหาทีโ่ดยสารในเรอืแลกเปลี่ยนทีจ่ะมาแวะจอดทีไ่ซ่ง่อนโดยระหว่าง 
การเดนิทางจากกรุงเทพไปยงัไซ่ง่อนนัน้สารวตัรทหารของญี่ปุ่ นไดเ้ดนิทางไปกบัเรอืจากกรุงเทพเพื่อไปส่งชนศตัรูทีไ่ซ่ง่อนดว้ย 
(NAT. BK. Sungsut 2.11/17, 1942; NAT. BK. Sungsut 2.11/25, 1942; NAT. BK. Sungsut 2.11/31, 1942)  

การเข้าเยี่ยมค่ายกักกันเพื่อประสานงานภารกิจข้างต้นแต่ละครัง้ ขัน้ตอนจะเริ่มจากกงสุลแจ้งไปยังกระทรวง  
การต่างประเทศของไทยแลว้กรมพธิกีารจะแจง้ต่อไปยงัคณะกรรมการผสมเพื่อขออนุมตัจิากผูบ้ญัชาการเขตภายใน ผูบ้ญัชาการ
เขตภายในแจง้ต่อไปยงัผูบ้ญัชาการค่ายกกักนัโดยระบุวนัเวลาทีต่อ้งการเขา้เยีย่ม การเขา้เยีย่มแต่ละครัง้จะเขา้ไปพรอ้มเจา้หน้าที่
สารวตัทิหารทัง้ของไทยและญีปุ่่ น รวมทัง้ผูแ้ทนจากกระทรวงการต่างประเทศของไทยและเจา้หน้าทีจ่ากสถานเอกอคัราชทตูญีปุ่่ น
ในบางครัง้ดว้ย โดยระหว่างเดอืนเมษายนถงึสงิหาคม ค.ศ. 1942 นัน้ กงสุลสวเีดนเขา้เยีย่มค่ายกกักนัและสถานทูตเนเธอรแ์ลนด์
รวมสามครัง้ (NAT. BK. Sungsut 2.11/15, 1942; NAT. BK. Sungsut 2.11/17, 1942)  

ส่วนการเยีย่มค่ายกกักนัของกงสุลสวสิเซอรแ์ลนดเ์พื่อตดิต่อกบัชาวองักฤษและอเมรกินันัน้กด็ าเนินไปในลกัษณะใกล้เคยีง
กนัและจ านวนครัง้ทีเ่ขา้เยี่ยมกใ็กลเ้คยีงกนัคอือยู่ในราวสามถงึสีค่รัง้ สิง่ทีเ่พิม่เตมิขึน้ในกรณีของกงสุลสวสิเซอรแ์ลนดค์อืการเขา้
เยี่ยมชนศตัรูชาวองักฤษและอเมรกินัที่อยู่ระหว่างการส่งตวัไปรบัการรกัษาพยาบาลที่โรงพยาบาลจุฬาลงกรณ์ซึ่งรูปแบบของ  
การเขา้เยี่ยมนัน้ก็ใกล้เคยีงกบัการเขา้เยี่ยมค่ายกกักนั (NAT. BK. Sungsut 2.11/16, 1942) ส าหรบัการเขา้เยี่ยมสถานทูตนัน้
แตกต่างออกไปเลก็น้อย โดยเปลีย่นจากการขออนุมตัจิากผูบ้ญัชาการเขตภายเป็นการขออนุมตัจิากอธบิดกีรมต ารวจซึง่รบัผดิชอบ 
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การควบคุมสถานทูตองักฤษ สหรฐัอเมรกิาและเนเธอร์แลนด์ในกรุงเทพ (NAT. BK. Sungsut 2.11/17, 1942) การที่กงสุลสอง
ประเทศไดม้โีอกาสเขา้เยีย่มพลเรอืนในค่ายนัน้เป็นสถานการณ์ทีไ่มแ่ย่นักเมื่อเปรยีบเทยีบกบัคา่ยกกักนัชนศตัรชูาวญีปุ่่ นในบรติชิ
อนิเดยี โดยในคา่ยกกักนัชาวญีปุ่่ นทีอ่นิเดยีมเีพยีงผูแ้ทนของคณะกรรมการกาชาดสากลเท่านัน้ทีไ่ดเ้ขา้เยีย่ม (Karnad, 2022)  

ภารกจิต่อมาคอืการประสานงานกบัหน่วยงานของไทยและหน่วยงานของญี่ปุ่ นเกี่ยวกบัค่ายเชลยศกึบรเิวณแนวก่อสรา้ง
ทางรถไฟสายไทย-พม่า กองทพัญีปุ่่ นเริม่ส ารวจเสน้ทางก่อสรา้งทางรถไฟตัง้แต่มกราคม ค.ศ. 1942 โดยก าหนดสถานีตน้ทางคอื
สถานีหนองปลาดุก อ าเภอบา้นโป่ง จงัหวดัราชบุร ีไปยงัเขตแดนพมา่บรเิวณด่านเจดยีส์ามองค ์จงัหวดักาญจนบุร ีเพือ่ไปเชือ่มกบั
ทางรถไฟสายมะละแหม่ง-เยของพม่าที่เมอืง Thanbyuzayat รวมระยะทางทัง้สิ้น 415 กิโลเมตร แรงงานที่ใช้ในการก่อสร้าง
ประมาณหนึ่งในสีห่รอืราว 60,000 คน คอืทหารสมัพนัธมติรทีถู่กจบัเป็นเชลยศกึซึง่ส่วนใหญ่เป็นทหารองักฤษและออสเตรเลยีทีอ่ยู่
ทีส่งิคโปร ์อกีส่วนหนึ่งเป็นเชลยศกึชาวเนเธอรแ์ลนดแ์ละสหรฐัอเมรกิาซึง่ถูกจบัทีเ่กาะชวาและเกาะสุมาตรา เชลยศกึเหล่านี้ถูกส่ง
มาท างานก่อสรา้งทางรถไฟในส่วนทีต่ัง้อยู่ในไทยตัง้แต่เดอืนตุลาคม ค.ศ.1942 โดยส่วนใหญ่ออกเดนิทางมาจากส านักงานใหญ่
ควบคุมเชลยศกึฝ่ายสมัพนัธมติร ที ่Changi ประเทศสงิคโปรใ์นปัจจุบนั ส านกังานนี้จดัตัง้ขึน้ภายหลงัจากญีปุ่่ นยดึครองสงิคโปรไ์ด้
ส าเรจ็ในวนัที ่15 กุมภาพนัธ ์ค.ศ. 1942 (Yoshikawa, 1995)  

Utsumi ศึกษาเอกสารที่น าเสนอใน International Military Tribunal for the Far East ที่โตเกียวและวเิคราะห์ว่ากองทพั
ญี่ปุ่ นแบ่งเชลยศกึออกเป็นสองประเภท คอื เชลยศกึปกต ิ(regular) ซึ่งหมายถงึเชลยทีถู่กควบคุมอยู่ภายในค่ายทีร่บัผดิชอบโดย
กระทรวงสงครามและอยู่ภายใต้กฎเกณฑ์ของกฎหมายระหว่างประเทศ รายชื่อของเชลยจะถูกแจง้ใหค้รอบครวัทีบ่้านเกดิทราบ
ผา่น ICRC เชลยศกึปกตสิ่วนมากจะถูกส่งไปท างานใชแ้รงงานทีญ่ีปุ่่ น เกาหลหีรอืไตห้วนั เชลยศกึบางสว่นถูกส่งไปท างานก่อสรา้ง
ทางรถไฟสายไทย-พม่า ซึ่งความรบัผดิชอบ (responsibility) ต่อเชลยในพื้นที่ใช้แรงงานเป็นของ Railway Corps of Engineers  
ซึ่งเป็นแผนกหนึ่งภายใต้ General Staff ของกระทรวงสงคราม (Minister of War) อีกประเภทคอื เชลยศึกไม่ปกติ ( irregular) 
หมายถงึ เชลยทีถู่กจบัโดยหน่วยปฏบิตักิารซึ่งไม่มคี่ายเชลยศกึหรอืหน่วยงานบรหิารจดัการเชลยศกึของตนเอง (Utsumi, 2005) 
ดงันัน้ค่ายเชลยศกึตามแนวก่อสรา้งทางรถไฟสายไทย-พมา่จงึจดัอยู่ในประเภทเชลยศกึปกตทิีอ่ยู่ในความรบัผดิชอบของกระทรวง
สงครามและอยู่ภายใตก้ฎเกณฑข์องกฎหมายระหว่างประเทศ คา่ยเชลยศกึของญีปุ่่ นอกีแห่งหนึ่งทีม่จี านวนเชลยทีเ่ป็นคนของฝ่าย
สมัพนัธมติรอยูจ่ านวนมากราว 3,000 คนคอืคา่ยเชลยศกึทีเ่ป็นแรงงานก่อสรา้งสนามบนิทีจ่งัหวดัอุบลราชธานี (Withnall, 2020) 

กงสุลสวสิเซอรแ์ลนดม์หีนังสอืถงึกระทรวงการต่างประเทศของไทยเพื่อขอรายชื่อเชลยศกึชาวองักฤษซึ่งอยู่ทีค่่ายเชลยศกึ
บ้านโป่งตัง้แต่กรกฎาคม ค.ศ. 1942 เชลยศกึชุดนี้เป็นชุดแรกที่ถูกส่งมาทางรถไฟจาก Changi ในเดอืนพฤษภาคม ค.ศ. 1942  
มปีลายทางทีพ่ม่า หลงัจากนัน้อกีราวสองเดอืนคอืในเดอืนตุลาคม ค.ศ.1942 เมื่อเชลยศกึจาก Changi ถูกส่งมาอยู่ในค่ายเชลยที่
บา้นโป่งเพือ่ก่อสรา้งทางรถไฟในส่วนทีต่ัง้อยูใ่นเขตประเทศไทยแลว้ กงสุลสวสิเซอรแ์ลนดจ์งึไดข้อเขา้เยีย่มคา่ยเชลยศกึทีบ่า้นโป่ง
เพิม่เตมิ อย่างไรก็ตาม หน่วยงานของไทยตคีวามว่าเชลยเหล่านี้ถูกจบักุมโดยกองทพัญี่ปุ่ นจงึถือเป็นเชลยศกึของญี่ปุ่ นซึ่งอยู่
นอกเหนือการดูแลของรฐับาลไทย จงึไดป้ระสานไปยงัหน่วยงานของญี่ปุ่ นซึ่งแจง้กลบัมาว่าไม่สามารถส่งรายชื่อใหไ้ดร้วมทัง้ไม่
อนุญาตให้เข้าเยี่ยมตามที่กงสุลสวิสเซอร์แลนด์ขอมา โดยให้เหตุผลว่ารฐับาลญี่ปุ่ นไม่ได้ให้สตัยาบนัต่ออนุสญัญาเชลยศึก  
ค.ศ.1929 จงึจะด าเนินการตามอนุสญัญาฉบบันี้โดยอนุโลม (mutatis mutadis) การเขา้เยีย่มค่ายแต่ละครัง้จะตอ้งขออนุญาตไปยงั
กระทรวงสงครามของญี่ปุ่ นซึ่งเป็นผูร้บัผดิชอบค่ายเชลยศกึโดยตรง โดยด าเนินการผ่านเอกอคัรราชทูตญี่ปุ่ นประจ าก รุงเทพหรอื
อคัรราชทูตสวสิเซอร์แลนด์ประจ าโตเกียว กงสุลสวสิเซอร์แลนด์ที่กรุงเทพเป็นเพยีงตวัแทนระดบัท้องถิ่นในไทยเท่านัน้จึงไม่
สามารถอนุญาตใหต้ามทีข่อมา ส่วนรายชื่อเชลยศกึทีค่่ายบ้านโป่งนัน้ Prisoners Information Bureau ทีก่รุงโตเกยีวก าลงัจดัท า
และเมื่อเสร็จเรียบร้อยแล้วจะจดัส่งให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง เช่น  Central Department for War Prisoners Information of the 
International Red Cross Association ต่อไป (NAT. BK. Sungsut 2.11/29, 1942) ซึง่การด าเนินการนี้กเ็ป็นไปตาม ภาคที ่6 ของ
อนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929  

กงสุลสวสิเซอร์แลนด์และกงสุลสวเีดนยงัคงพยายามปฏบิตัภิารกจิเกี่ยวกบัเชลยศกึที่เป็นทหารสมัพนัธมติรซึ่งอยู่ในค่าย
เชลยศกึของกองทพัญี่ปุ่ นตามแนวก่อสร้างทางรถไฟสายไทย-พม่าอกีสองสามครัง้ในช่วงปี ค.ศ. 1943 ตวัอย่างเช่นการขอส่ง
ตัวแทนกงสุลสวิสเซอร์แลนด์เข้าเยี่ยมเชลยศึกชาวอังกฤษที่บ้านโป่งเพื่อบริจาคเงินให้กับเชลยศึกเหล่านัน้คนละหนึ่งบาท 
หน่วยงานของญีปุ่่ นตอบกลบัค าขอมาวา่ไม่ขดัขอ้งในหลกัการแต่กงสุลสวสิเซอรแ์ลนดจ์ะตอ้งรบัรองว่าการบรจิาคดงักล่าวจะไมถู่ก
ใชเ้พื่อการโฆษณาชวนเชื่อหรอืท าใหเ้กดิความเขา้ใจผดิเกี่ยวกบัการปฏบิตัิต่อเชลยศกึของหน่วยงานญี่ปุ่ น (NAT. BK. Sungsut 
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2.11/42, 1943) กงสุลใหญ่สวเีดนประจ ากรุงเทพไดข้อรายชือ่เชลยศกึชาวเนเธอรแ์ลนดท์ีค่า่ยบา้นโป่งมายงัหน่วยงานของไทยดว้ย 
แต่ฝ่ายไทยปฏเิสธเพราะเป็นเชลยศกึของกองทพัญีปุ่่ น (NAT. BK. Sungsut 2.11/48, 1943)   

ภารกจิทีส่ามของกงสลุสวสิเซอรแ์ลนดแ์ละกงสุลสวเีดนคอืการเยีย่มคา่ยกกักนัชนศตัรกูรุงเทพเพือ่ตรวจสอบการด าเนินงาน
เพื่อใหเ้ป็นไปตามอนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929 ภารกจินี้ท าไปพรอ้มกบัคณะกรรมการกาชาดสากลซึง่เริม่มบีทบาทในค่ายกกักนั
ชนศตัรกูรุงเทพตัง้แต่กลางปี ค.ศ. 1943 อนัเป็นชว่งเวลาทีส่อดคลอ้งกบัการเคลื่อนไหวเพือ่การก่อตัง้ส านักงานใหญ่ของ UNWCC 
ทีล่อนดอนในช่วงครึง่หลงัของปี ค.ศ. 1943 รวมทัง้สอดคลอ้งไปกบัการแต่งตัง้ให ้วจิติร ลุลติานนท ์เลขาธกิารมหาวทิยาลยัวชิา
ธรรมศาสตร์และการเมอืงและเลขาธกิารขบวนการใต้ดนิเพื่อต่อต้านญี่ปุ่ นซึ่งน าโดยปรดี ีพนมยงค์ ด ารงต าแหน่งทีป่รกึษาด้าน
กฎหมายของคา่ยกกักนัชนศตัรกูรุงเทพในปี ค.ศ. 1944 อกีดว้ย (TH TUAC PD-1-01-01-002) 

3. มนุษยธรรมในภาวะสงคราม 
3.1 ความเป็นอยู่ของชนศตัร ู
การจดัตัง้ค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพภายในมหาวทิยาลยัวชิาธรรมศาสตรแ์ละการเมอืงน่าจะเกดิขึน้ในช่วงสปัดาหส์ุดทา้ย

ของเดอืนธนัวาคม ค.ศ.1941 และเริม่เคลื่อนยา้ยชนศตัรูมากกักนัภายในค่ายช่วงต้นเดอืนมกราคม ค.ศ. 1942 กองทพัญี่ปุ่ นใน
ประเทศไทยทราบถงึการด าเนินงานนี้จงึขออนุญาตใหท้หารญีปุ่่ นเขา้ไปภายในค่ายกกักนัระหว่างวนัที ่7-10 มกราคม ค.ศ. 1942 
เพื่อถ่ายภาพไปเผยแพร่ประชาสมัพนัธ์ (NAT. BK. Sungsut 2.11/4, 1942) การส ารวจจ านวนชนศตัรูทีถู่กควบคุมอยู่ในค่ายครัง้
แรกเกดิขึน้ในช่วงกลางเดอืนมกราคม ค.ศ. 1942 มชีนศตัรูทัง้สิ้น 244 คน และเพิม่เป็น 336 คน ในการส ารวจช่วงกลางเดอืน
กุมภาพนัธ ์ค.ศ. 1942 กระทัง่ตน้ปี ค.ศ. 1945 ซึง่เป็นปีสุดทา้ยของสงคราม เมื่อกรุงเทพถูกโจมตทีางอากาศรุนแรงขึน้รฐับาลไทย
จงึมแีผนจะยา้ยค่ายไปทีโ่รงเรยีนวชริาวุธแต่สงครามไดยุ้ตลิงเสยีก่อน ค่ายกกักนัจงึยงัคงตัง้อยู่ทีเ่ดมิจนกระทัง่ปิดตวัลงในวนัที ่15 
สงิหาคม ค.ศ. 1945 ซึ่งขณะนัน้มชีนศตัรูอยู่ในค่าย 190 คน โดยเป็นพลเรอืนของจกัรวรรดิองักฤษกว่าสามในสี่ (NAT. BK. 
Sungsut 2.11/74, 1945; NAT. BK. Sungsut 2.11/8, 1942; NAT. BK. Sungsut 2.11/50, 1943)  

กงสุลสวสิเซอร์แลนด์ไดไ้ปเยีย่มค่ายกกักนัทนัทใีนวนัเดยีวกบัที่รฐับาลไทยประกาศพระราชบญัญตัเิกี่ยวกบัชนศตัรูเมื่อ  
17 กุมภาพนัธ์ ค.ศ. 1942 โดยเข้าไปพร้อมกับกรรมการผสมระหว่างสารวตัรทหารญี่ปุ่ น สารวตัรทหารไทยและล่าม โดยมี  
ร.ท.ม.ร.ว. พงศพ์รหม จกัรพนัธุ ์ผูบ้งัคบัการค่ายกกักนัใหก้ารตอ้นรบัและตอบขอ้ซกัถาม ในขณะนัน้มชีนศตัรใูนค่ายทัง้หมด 336 
คน แบ่งเป็น ชาวองักฤษ 244 คน ชาวอเมรกินั 75 คน ชาวฮอลนัดา 17 คน การพูดคุยระหว่างกงสุลกบัเจา้หน้าทีใ่นวนันัน้เน้น 
การตรวจสอบมาตรฐานการปฏบิตัติ่อผูถู้กกกักนัตามอนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929 ภาค 3 หมวด 2 ค่ายเชลยศกึ เช่น สิง่อ านวย
สะดวกในการด ารงชวีติประจ าวนั สถานพยาบาล หอ้งสมุด กจิกรรมสนัทนาการ การป้องกนัภยัทางอากาศ การใหก้ารศกึษาแก่
เดก็ผูถู้กกกักนั กงสุลสวสิเซอรแ์ลนดม์ขีอ้สงัเกตว่าการจดัการค่ายบกพร่องจากอนุสญัญาไปในเรื่องการไม่มหีอ้งสมุดภายในค่าย
กกักนัและการหา้มไม่ใหส้่งหนังสอืเขา้ไป การมสีถานทีจ่ าหน่ายเครื่องอุปโภคบรโิภค (canteen) ซึง่บรหิารจดัการโดยชนศตัรูดว้ย
กนัเองแต่กลบัไม่มโีรงครวัส าหรบัประกอบอาหาร แม้จะมสีนามบาสเกตบอลและสนามแบตมนิตนัแต่ก็ยงัขาดสนามฟุตบอล  
เป็นตน้ (NAT. BK. Sungsut 2.11/8, 1942)  

บรรดาชนศตัรูในค่ายเองกส็ามารถเสนอความเหน็และขอ้เรยีกรอ้งของตนเองไปยงัเจา้หน้าทีผู่ค้วบคุมค่ายไดด้ว้ยเช่นกนั 
การเสนอความเหน็จะท าผ่านคณะกรรมการค่ายซึ่งชนศตัรูคดัเลอืกสมาชกิจากชนศตัรูดว้ยกนัเองอนัเป็นไปตามภาค 3 หมวด 5 
ของอนุสญัญา กงสุลสวสิซอรแ์ลนดซ์ึง่เยีย่มค่ายในวนัที ่17 กุมภาพนัธ ์ค.ศ. 1942 กไ็ดม้โีอกาสสนทนากบัคณะกรรมการค่ายดว้ย 
คณะกรรมการค่ายแจ้งขอ้ขดัขอ้งให้กงสุลทัง้สองประเทศได้ทราบอย่างเช่นการขาดแคลนเครื่องอุปโภคบรโิภค เช่น อาหารไม่
เพยีงพอโดยเฉพาะอาหารส าหรบัเดก็ การขาดสิง่อ านวยความสะดวกและสิง่รกัษาความปลอดภยัพืน้ฐาน เช่น ถงัเกบ็น ้า หอ้งพกั
ผ่อน การป้องกนัภยัทางอากาศ คณะกรรมการค่ายยงัไดเ้บกิจ่ายเงนิจ านวน 800 บาทจากรฐับาลไทยซึ่งค านวณจากเบี้ยเลี้ยงที่
รฐับาลจะแจกให้แก่ชนศตัรูวนัละ 50 สตางค์ เพื่อมอบให้แก่ชนศตัรูที่ไม่มเีงนิติดตวัเลยเมื่อแรกถูกจบักุม (NAT. BK. Sungsut 
2.11/8, 1942; NAT. BK. Sungsut 2.11/37, 1943)  

ส าหรบัการตดิต่อระหวา่งชนศตัรกูบับุคคลภายนอกซึง่เป็นไปตาม ภาค 3 หมวด 4 และ 5 ของอนุสญัญานัน้เป็นอกีประเดน็
หนึ่งที่มีการอภิปรายอยู่มาก กล่าวคือ เมื่อแรกตัง้ค่ายกักกันชนศัตรูกรุงเทพมีระเบียบห้ามการติดต่อระหว่างชนศัตรูกับ
บุคคลภายนอกอย่างเขม้งวด การตดิต่อไม่ว่าจะโดยซึง่หน้าหรอืลายลกัษณ์อกัษรจะตอ้งถูกตรวจสอบจากหน่วยงานดา้นการทหาร
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ซึ่งรบัผดิชอบค่ายกกักนัโดยตรง กระทัง่คณะกรรมการค่ายได้ขอให้ผ่อนปรนระเบยีบดงักล่าวลงบ้าง ผู้อ านวยการค่ายจงึมจีด
หมายถงึผูบ้ญัชาการเขตภายใน (พล.ต.กมล ส. โชตกิเสถยีร) เมื่อ 5 เมษายน ค.ศ. 1943 ขอใหผ้่อนผนัระเบยีบปฏบิตัขิองค่าย
เนื่องจากชนศตัรูถูกกกัคุมมาเป็นเวลา 15 เดอืนแลว้ จงึขอผ่อนผนัสองขอ้หลกัคอือนุญาตใหผู้อ้ านวยการค่ายเป็นผูพ้จิารณาผ่อน
ผนัอนุญาตใหช้นศตัรูออกนอกค่ายไดบ้้าง เช่น การรกัษาตวัทีโ่รงพยาบาล และอนุญาตใหผู้อ้ านวยการค่ายพจิารณาผ่อนผนัให้
ญาต ิภรยิา หรอื ผูค้นอื่นเขา้เยีย่มชนศตัรไูด ้ซึง่กไ็ดร้บัอนุมตัเิมือ่กลางมถิุนายน ค.ศ. 1943 (NAT. BK. Sungsut 2.11/41, 1943)  

มาตรา 14 และ 15 ของอนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929 เกี่ยวกบัการได้รบัการรกัษาพยาบาลนัน้เป็นอีกประเดน็หนึ่งที่มี 
ความซบัซอ้นในทางปฏบิตั ิส าหรบัชนศตัรทูีม่อีาการเจบ็ป่วยทัง้ทางกายและทางจติจนหอ้งพยาบาลภายในค่ายไม่สามารถจดัการ
ได้จะถูกส่งต่อไปยงัโรงพยาบาลจุฬาลงกรณ์ โดยเมื่อหายดแีล้วจะถูกส่งตวักลบัมากกักนัยงัค่ายตามเดมิ (NAT. BK. Sungsut 
2.11/8, 1942) แต่ส าหรบัในรายที่มีอาการหนักมากจะเข้าสู่การด าเนินการตาม ภาคที่ 4 อวสานแห่งการกัก มาตรา 69 ซึ่ง
ก าหนดใหม้กีารวนิิจฉัยร่วมกนัระหว่างแพทยจ์ากหลายฝ่ายในรูปของคณะกรรมการผสม ตวัอย่างทีใ่กลเ้คยีงกบัเรื่องนี้ คอื กรณี
ของ Mr. Brighouse อายุ 62 ปี ทนายความส านักงาน Tilleke & Gibbins เดมิส านักงานตัง้อยู่ตรอกฮ่องกงแบงค ์มอีาการป่วยซึ่ง
นายแพทยป์ระจ าคา่ย (สมคั วรีะไวทยะ) สนันิษฐานเบือ้งตน้วา่น่าจะเป็นมะเรง็ล าคอแต่เนื่องจากเครือ่งมอืวนิิจฉยัไมพ่รอ้มจงึขอท า
เรื่องส่งตวัไปรกัษาทีไ่ซ่งอ่น กองทพัญีปุ่่ นไม่มัน่ใจในค าวนิิจฉยัจงึขอใหแ้พทยใ์หญ่โรงพยาบาลทหารญีปุ่่ นซึ่งตัง้อยู่ทีโ่รงเรยีนชาติ
สงเคราะห์ ถนนก าแพงเพชร วนิิจฉัยอกีครัง้หนึ่งซึ่งนายแพทย์ญี่ปุ่ นใหค้วามเหน็คดัคา้นการส่งตวั อย่างไรกต็าม สนันิษฐานว่า
หน่วยงานภายในของญี่ปุ่ นเองน่าจะมกีารท าความเขา้ใจเรื่องการประสานงานทีเ่กีย่วขอ้งกบัการปรบัประยุกต์อนุสญัญาเชลยศกึ 
ค.ศ. 1929 มาใช้กบัพลเรอืนที่ไม่ได้จบัอาวุธขึน้ต่อสู ้ในที่สุดกองทพัญี่ปุ่ นจงึขอถอนตวัจากกรณีนี้และใหค้่ายกกักนัประสานกบั
เจ้าหน้าที่การทูตของญี่ปุ่ นโดยตรง Mr. Brighouse จึงได้ร ับอนุมัติในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ.  1944 ให้เดินทางไปรักษาที่
โรงพยาบาลกรัลล์ที่ไซ่ง่อน แต่ท้ายที่สุดแล้ว Mr. Brighouse ก็เสียชีวิตเมื่อ 14 พฤษภาคม ค.ศ.1944 (NAT. BK. Sungsut 
2.11/56, 1944)  

 
Figure 1 Performance at a Celebration by Western Civilians Interned in the Civilian Internment Camp in Bangkok During the War 

(Source: Chakrabandhu, 1971) 

3.2 การด าเนินงานเก่ียวกบัเชลยศึก 
นอกจากค่ายกักกันชนศตัรูกรุงเทพจะกักกนัพลเรือนฝ่ายสมัพนัธมิตรแล้วยงักักกันเชลยศึกฝ่ายสมัพนัธมิตรอีกด้วย  

คา่ยแหง่นี้จงึเป็นคา่ยเชลยศกึเพยีงแห่งเดยีวทีบ่รหิารจดัการโดยรฐับาลไทย จากขอ้มลูเอกสารหอจดหมายเหตุเท่าทีพ่บในขณะนี้มี
ค่ายเชลยศกึทีบ่รหิารจดัการโดยกองทพัญี่ปุ่ นในกรุงเทพอกีอย่างน้อยสองแห่ง คอื ค่ายสนามเป้า (NAT. BK. Sungsut 2.11/45, 
1943) และ คา่ยสนามบนิดอนเมอืง (NAT. BK. Sungsut 2.11/46, 1943)  

รฐับาลไทยด าเนินงานตามอนุสญัญาผูต้อ้งบาดเจบ็และป่วยไข ้ค.ศ. 1929 และอนุสญัญาเชลยศกึ ค.ศ. 1929 เป็นครัง้แรก
เมือ่คราวท าสงครามกบัอนิโดจนีของฝรัง่เศสเมือ่ปลาย ค.ศ. 1940 โดยรฐัมนตรวีา่การกระทรวงกลาโหม (จอมพล ป. พบิูลสงคราม) 
ได้ออกหนังสอืชื่อว่า ระเบยีบทหารว่าดว้ยเชลยศกึ เมื่อ 14 ธนัวาคม ค.ศ. 1940 ความยาว 44 หน้า โดยนิยามความหมายของ
เชลยศกึไวใ้นมาตรา 1 วา่ “...ผูซ้ึง่ผลแหง่สงครามไดย้งัเขาใหต้กอยูใ่ตอ้ านาจกองทพัไทย...” โดยแบ่งออกเป็นประเภทที ่1 บุคคลที่
เป็นพลรบหรอืไม่ใช่พลรบซึง่อยู่กบักองทพัหรอืกองทหารอาสา ประเภทที ่2 พลเมอืงแห่งดนิแดนทีไ่ม่ไดถู้กยดึซึ่งจบัอาวุธขึน้โดย
กะทนัหนัแบบเปิดเผยขณะทีก่องทพัไทยหรอืกองทพัพนัธมติรกบัไทยเหยยีบย่างเขา้ใกล ้และประเภทที ่3 บุคคลผูซ้ึ่งถงึแมว้่ายงั
ไม่ขาดลักษณะพลเมืองแห่งประเทศกลาง ซึ่งได้ติดตามกองทัพไปโดยไม่มีส่วนเกี่ยวข้องโดยตรง เช่น ผู้ติดต่อ ผู้ส่งข่าว
หนังสอืพมิพ์ พ่อค้าติดตามกองทหาร พ่อค้าส่งของให้ทหาร ที่มหีนังสอืรบัรองจากเจ้าหน้าที่ทหารในกองทพัที่เขาติดตามไป  
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โดยเชลยศกึแต่ละคนจะมสีมุดพกประจ าตวัมคีวามหนาสบิหน้า ปกผา้สนี ้าเงนิส าหรบันายสบิ ปกผา้สเีหลอืงส าหรบันายทหาร  
ระบุค่ายกกัคุมอยู่จงัหวดัใด เลขประจ าตวั ยศนาม ต าแหน่ง กรมกอง ชื่อสญัชาต ิชื่อบดิามารดา รายละเอยีดการจบักุม บาดแผล
ตามร่างกาย ประวตัิการบรรจุเข้าค่ายและย้ายค่าย การเข้าโรงพยาบาล ส่วนครึ่งหลังเป็นตารางรายละเอียดบญัชีเงินที่ให้
รายละเอยีดเงนิฝาก ถอน คงเหลอื (NAT. BK. Sungsut 2.11/52, 1943)  

ภายหลงัค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพเปิดด าเนินการไดร้าวสีเ่ดอืน เชลยศกึฝ่ายสมัพนัธมติรทีถู่กจบักุมโดยรฐับาลไทยกถ็ูก
น ามาควบคุมไว้ที่ค่ายด้วย การน าตัวเชลยศึกเข้าสู่ค่ายกักกันแต่ละครัง้จะปฏิบตัิตามขัน้ตอนอนุสญัญาเชลยศึก ค.ศ. 1929  
โดยเริม่จากการสอบถามขอ้มูลเบื้องต้น เช่น ชื่อ ต าแหน่ง หน่วยทีส่งักดั การสอบสวนขอ้มูลเกี่ยวกบัปฏบิตักิารทางการทหารที่
เชลยศกึคนนัน้ไดร้บัมอบหมายซึ่งสามารถกระท าไดโ้ดยหา้มใชก้ าลงัข่มขู่ ข ัน้ตอนเหล่านี้เป็นการปฏบิตัริ่วมกนัระหว่างเจา้หน้าที่
ฝ่ายไทยและฝ่ายญี่ปุ่ นในสดัส่วนที่ใกล้เคยีงกนั เชลยศกึรายแรกที่ถูกส่งมาควบคุมอยู่ในค่ายกกักนัคอื ร้อยโท W.D. McGarry 
นักบินสงักัด American Volunteer Group แห่งเมืองคุนหมิง ซึ่งขบัเครื่องบิน P-40B TOMAHAWK มาเพื่อท าลายสนามบินที่
เชยีงใหม ่แต่เครือ่งบนิถูกยงิดว้ยปืนต่อสูอ้ากาศยานทีบ่รเิวณถงัน ้ามนั จงึสละเครื่องแลว้กระโดดรม่ชชูพีลงมาและหลบหนีอยู่ในป่า 
(NAT. BK. Sungsut 2.11/13, 1944)   

ร้อยโท McGarry ถูกต ารวจไทยจบัได้เมื่อ 1 เมษายน ค.ศ. 1942 ที่บ้านห้วยผึ้ง จงัหวดัแม่ฮ่องสอน จงึน าส่งกองก ากบั 
การต ารวจแม่ฮ่องสอน แลว้ส่งต่อใหก้องทพัพายพั และส่งมาควบคุมทีค่่ายกกักนัชนศตัรกูรุงเทพเป็นการชัว่คราวเมื่อ 10 เมษายน 
ค.ศ. 1942 ร้อยโท McGarry เป็นกรณีแรกๆ ของการจบักุมเชลยศึกโดยฝ่ายไทยท าให้เกิดความสบัสนในขัน้ตอนการปฏิบัติ
ค่อนขา้งมาก โดยเฉพาะการระบุว่าเป็นเชลยของฝ่ายไทยหรอืญี่ปุ่ น เพราะแมเ้ครื่องบนิของรอ้ยโท McGarry ถูกยงิดว้ยปืนต่อสู้
อากาศยานญี่ปุ่ นจนตกแต่ต ารวจไทยเป็นผูอ้อกตามหาจนสามารถจบัตวัไวไ้ด ้ดงันัน้รฐับาลไทยจงึยนืยนัว่าเป็นเชลยศกึของไทย
เพราะต ารวจไทยเป็นผูค้วบคุมตวัได ้ดงันัน้เมื่อกองทพัญีปุ่่ นตอ้งการสอบสวน รอ้ยโท McGarry นอกเหนือจากการสอบสวนขอ้มลู
เบื้องต้นร่วมกันกับเจ้าหน้าที่ฝ่ายไทยที่ค่ายกักกันชนศัตรูกรุงเทพแล้ว ทูตทหารญี่ปุ่ นจึงต้องท าเรื่ องขอยืมตัวไปสอบสวน  
โดยครัง้แรกเป็นการขอยืมตวัไปสอบสวนทีพ่ม่าและส่งกลบัมาควบคุมยงัค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพอกีครัง้ (NAT. BK. Sungsut 
2.11/13, 1944) สนันิษฐานวา่กรณีนี้น่าจะเป็นกรณีเดยีวทีเ่ชลยศกึของไทยถูกสอบสวนโดยเจา้หน้าทีญ่ีปุ่่ นฝ่ายเดยีวดว้ยการยมืตวั
ไปสอบสวนทีพ่มา่ (NAT. BK. Sungsut 2.11/58, 1944)  

หลงัจากกรณีของร้อยโท McGarry ซึ่งเกดิขึน้ในช่วงครึ่งแรกของ ค.ศ. 1942 กว่าที่จะมกีารส่งเชลยศกึมาควบคุมที่ค่าย
กกักนัชนศตัรกูรุงเทพอกีครัง้กล็่วงไปจนถงึช่วงทา้ยของสงคราม โดยเชลยศกึรุ่น 1 ทีคุ่มขงัเป็นเชลยศกึนักบนิชาวอเมรกินัสองคน
ที่กองทัพเรือไทยจับกุมจากเหตุเครื่องบินทิ้งระเบิดของสหรัฐอเมริกาถูกยิงตกที่สัตหีบเมื่อ 8 พฤษภาคม ค.ศ.1944 เช่น  
การสบืสวน น.ต.Davidson Niel Kellog อายุ 23 ปี สญัชาตอิเมรกินั ซึ่งเครื่องบนิตกทีส่ตัหบีและถูกจบักุมตวัไว ้การสอบสวนท า
โดยเจา้หน้าทีผ่สมฝ่ายไทยสามคน (น.อ.เอกไชย อสิรางกูร นะ อยุธยา , พ.ต.ปุ่ น วงสว์เิสส, นายวาร ีพงสเ์วช) และฝ่ายญีปุ่่ นสีค่น 
ท าการสมัภาษณ์ทีก่รมประสานงานพนัธมติร (อกัษรย่อ ปพ.) เมื่อ 29 พฤษภาคม ค.ศ. 1944 ถามประวตัสิ่วนตวั ประวตักิารเขา้
รบัราชการทหาร การเลื่อนยศ ภารกจิทีไ่ดร้บัมอบหมายใหม้าปฏบิตัใินครัง้นี้คอืการท าลายสถานีบางซื่อ ดอนเมอืง ชุมทางรถไฟ 
บรเิวณบางซื่อทีม่โีรงงานชา่งแสงของญีปุ่่ นตัง้อยู่ (NAT. BK. Sungsut 2.11/58, 1944; NAT BK. Sungsut 2.11/59, 1944)  

การสอบสวน น.ต. Kellog เกิดขึ้นทัง้หมดสี่วนั โดยสอบสวนราวครัง้ละสองชัว่โมง การสอบถามรายละเอียดการบงัคบั
บญัชาของกองทพัสหรฐัอเมรกิา สถานการณ์การเมอืงภายในของสหรฐัอเมรกิา ตลอดจนทศันคตขิองเชลยศกึต่อกองทพัญี่ปุ่ น  
ในกรณีที่สอบสวนเชลยศกึที่มยีศไม่สูงนัก เช่น สบิเอก คนิเซย์ เชลยศกึนักบนิอเมรกินั เขา้ใจว่าถูกจบัพร้อม น.ต.Kellog ถูก
สอบสวน 21 ธนัวาคม ค.ศ. 1944 โดยเจ้าหน้าที่ฝ่ายไทยสี่คน คอื พ.ท. ช่วง ธรีะเนตร พ.ต. ปุ่ น วงศ์วเิสส น.อ.ทว ีจุลทรพัย์  
และนายวาร ีพงสเ์วช ฝ่ายญี่ปุ่ นมนีายทหารเพยีงคนเดยีวพรอ้มล่ามหนึ่งคน การสอบสวนท าเพยีงครัง้เดยีวประมาณหนึ่งชัว่โมง 
(NAT. BK. Sungsut 2.11/58, 1944; NAT. BK. Sungsut 2.11/59, 1944)  

การสอบสวนเชลยศึกรุ่นที่สองที่จบัได้จ านวนสามคนนัน้เป็นนักบินที่โจมตีจงัหวดัอุตรดิตถ์เมื่อ 6 ตุลาคม ค.ศ. 1944  
แต่เครื่องบนิถูกยงิตกขณะปฏิบตัิการ ต ารวจออกจบักุมนักบนิได้สามคนและมอบให้ ผบ.ร.พนั 29 รบัไปเมื่อวนัที่ 10 ตุลาคม  
ค.ศ. 1944 และส่งตวัมาถงึกรุงเทพเมื่อ 19 ตุลาคม ค.ศ. 1944 การสอบสวนครัง้นี้เป็นการท างานร่วมระหว่างฝ่ายไทยและฝ่าย
ญี่ปุ่ นทีก่รมประสานงานพนัธมติร เมื่อ 21 ตุลาคม ค.ศ. 1944 เวลา 14.00 น. เชลยศกึทีถู่กสอบสวนคนที ่1 คอื Leo Arthur Barr  
มยีศเป็นนายดาบ (Warrant Officer) เชือ้ชาตนิิวซแีลนด ์สงักดั Royal New Zealand Air Force ไดร้บัค าสัง่ใหท้ิง้ระเบดิตวัรถจกัร
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หรอืขบวนรถไฟจากอุตรดติถ์ถงึเหนือจงัหวดัพษิณุโลก สาเหตุทีเ่ครื่องบนิตกเพราะถูกยงิทีถ่งัน ้ามนัปีกขวาและไดเ้กดิระเบดิขึน้ 
(NAT. BK. Sungsut 2.11/59, 1944; NAT. BK. Sungsut 2.11/60, 1945)  

เชลยศกึคนที ่2 ชื่อ จ.อ.Norman Herald Knight สญัชาตอิงักฤษถูกสอบสวน ณ สถานทีว่นัเวลาเดยีวกบัคนที ่1 ใหก้ารว่า
เครื่องบินถูกปืนต่อสู้อากาศยานยิงที่ถังน ้ามนัท าให้เกิดระเบิด คนที่สาม จ.อ. Raymond Thompson เชื้อชาติ Welsh ประจ า
กองบนิที ่184 น.อ.Cheshire เป็นผูบ้งัคบับญัชา คนที ่4 เรอือากาศเอก David McDonald Bruce กองทพัอากาศองักฤษ ถูกจบัที่
บ้านพชิยั อุตรดติถ์ เครื่องบนิถูกยงิตกโดยปืนต่อสูอ้ากาศทางถงัน ้ามนัดา้นซ้าย ฝ่ายญี่ปุ่ นถามถงึการปฏบิตัติ่อเชลยศกึญี่ปุ่ นใน
อเมรกิาและแคนาดาดว้ย โดยถามวา่ทราบขา่วทีร่ฐับาลทัง้สองไดท้ าการทารุณต่อเชลยญีปุ่่ นเสมอหรอืไม ่เชลยศกึตอบวา่ไมเ่คยได้
ยนิ รฐับาลทัง้สองปฏบิตัอิยา่งดตีามขอ้ตกลงในกรุงเจนีวา (NAT. BK. Sungsut 2.11/60, 1945) 

การทีค่่ายกกักนัชนศตัรกูรุงเทพเป็นทีคุ่มขงัเชลยศกึดว้ยนัน่เองทีท่ าใหต้อ้งประสานงานกบัหน่วยงานระหว่างประเทศดา้น
มนุษยธรรมอย่างคณะกรรมการกาชาดระหว่างประเทศและหน่วยงานดา้นมนุษยธรรมภายในประเทศอย่างสภากาชาดไทย Bosch 
(2012) ศกึษาเอกสารจดหมายเหตุของ ICRC ในส่วนที่เกี่ยวขอ้งกบัประเทศไทย อธบิายไว้ว่า ICRC ได้แต่งตัง้ให้ Mr. Werner 
Salzmann ซึ่งเป็นชาวสวสิเซอร์แลนด์ รองผู้จดัการบรษิัท Diethelm & Company ที่อาศยัอยู่ในกรุงเทพอยู่แล้วในช่วงระหว่าง
สงครามท าหน้าที่เป็นตัวแทนของ ICRC เมื่อเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1943 ภารกิจส าคญัอย่างหนึ่งคือการส่งข้อมูลติดต่อกบั 
เชลยศกึในค่ายก่อสรา้งทางรถไฟสายไทย-พม่า โดยเริม่ประสานงานไดต้ัง้แต่กลางเดอืนกนัยายน ค.ศ. 1943 กระทัง่ในช่วงไม่กี่
เดอืนก่อนสงครามยุต ิSalzmann สามารถตกลงอย่างไม่เป็นทางการเพื่อใหส้ามารถจดัส่งยาในกรณีรบีด่วนก่อนทีก่ารท าขอ้ตกลง
อย่างเป็นทางการจะเกดิขึน้ จากช่องทางนี้ท าให้รฐับาลของประเทศที่เกี่ยวขอ้งได้รบัขอ้มูลเกี่ยวกบัการปฏบิตัิที่ไม่ถูกต้องตาม
หลกัการสากลต่อเชลยศกึภายในค่ายก่อสร้างทางรถไฟสายไทย-พม่า ซึ่งมสี่วนช่วยสร้างแรงกดดนัจากนานาชาตเิพื่อให้ญี่ปุ่ น
ปรบัปรุงมาตรการต่อเชลยศกึของตน (Bosch, 2012) 

Salzmann รายงานสถานการณ์ในไทยต่อ ICRC ว่าแมท้างการไทยจะยอมรบัผูดู้แลผลประโยชน์ คอืกงสุลสวสิเซอรแ์ลนด์
และกงสุลสวีเดน แต่หน่วยงานของญี่ปุ่ นไม่ยอมรบัอย่างเป็นทางการ ดังนัน้กงสุลทัง้สองประเทศจึงต้องด าเนินการโดยใช้
ความสมัพนัธส์่วนตวัเป็นหลกั ส่วนสภากาชาดไทยนัน้ปฏเิสธทีจ่ะใหค้วามร่วมมอือย่างใกลช้ดิกับ ICRC โดยใหเ้หตุผลว่าเชลยศกึ
อยู่ภายใต้การควบคุมของกองทพัญี่ปุ่ น ทัง้นี้อาจเป็นเพราะรฐับาลญี่ปุ่ นปฏเิสธทีจ่ะรบัรองผูแ้ทน ICRC ในประเทศไทย สงิคโปร์ 
ชวา สุมาตรา ฟิลิปปินส์ และบอร์เนียว ในขณะที่ยอมรบัผู้แทน ICRC ในญี่ปุ่ น เซี่ยงไฮ้และฮ่องกง แม้ Salzman จะไม่ได้รบั 
การยอมรบัจากรฐับาลญีปุ่่ นอย่างเป็นทางการในฐานะตวัแทน ICRC ในไทยแต่ในทีสุ่ดกส็ามารถประสานงานจนสามารถจดัส่งของ
บรจิาคใหแ้ก่เชลยศกึทีค่่ายก่อสรา้งทางรถไฟสายไทย-พม่าไดส้ าเรจ็ครัง้แรกในปี ค.ศ. 1943 (Bosch, 2012) ICRC ไดจ้ดัส่งของ
โดยผ่านหน่วยงานดา้นการทหารของญี่ปุ่ นจากสถานีรถไฟในกรุงเทพไปถงึเชลยศกึบรติชิทัง้หมดหกครัง้ โดยส่งในปี ค.ศ.  1943 
สองครัง้ในวนัที่ 15 ตุลาคม และ วนัที่ 28 ธนัวาคม และส่งในปี ค.ศ. 1944 อีกสี่ครัง้ในวนัที่ 6 พฤษภาคม วนัที่ 10 และ 17 
กรกฎาคม และ 29 ตุลาคม สิง่ทีส่่งไปนัน้มทีัง้อาหาร เครื่องใชใ้นหอ้งน ้า บุหรี ่ยาและเสือ้ผา้ แล้วกม็กีารส่งเงนิจาก ICRC ไปยงั
สถานทูตญี่ปุ่ นเพื่อส่งให้หน่วยงานด้านการทหารของญี่ปุ่ นน าไปแจกจ่ายให้เชลยต่อไป (Bosch, 2012) นอกจากนัน้ยังม ี
การประสานงานเพื่อจดัส่งอนิซูลนิไปยงัค่ายกักกนัพลเรอืนที่โชนัน (สงิคโปร์) ด้วย การประสานงานมพีนัตรหีลวงฉัตรพลรกัษ์ 
หวัหน้าแผนกเวชภณัฑ์ โรงพยาบาลจุฬาลงกรณ์ ร่วมประชุม อย่างไรก็ตามการจดัส่งอินซูลินในครัง้นี้ไม่ได้เกิดขึ้นเนื่องจาก
สงครามยตุเิสยีก่อน (NAT. BK. Sungsut 2.11/69, 1945)  

ส่วนบทบาทของสภากาชาดไทยนัน้มอียู่อย่างค่อนข้างจ ากดั โดยสภากาชาดไทยได้รบัการรบัรองจากหน่วยงานด้าน
กาชาดระหว่างประเทศนานแล้วตัง้แต่ก่อนเกิดสงครามในยุโรปเมื่อ ค.ศ.  1939  ดงันัน้เมื่อประเทศไทยเข้าร่วมในสงคราม
สภากาชาดไทยจงึได้รบัการประสานงานจากสภากาชาดของประเทศต่าง ๆ ดว้ย กล่าวเฉพาะที่เกี่ยวขอ้งกบัค่ายกกักนัชนศตัรู
กรุงเทพคอืการส่งจดหมายระหว่างเชลยศกึทีอ่ยู่ในค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพกบัครอบครวัของตนเอง ตวัอย่างเช่น สภากาชาด
ไทยมจีดหมายถงึเจา้กรมประสานงานพนัธมติรเมื่อ 30 ตุลาคม ค.ศ. 1944 ว่าสภากาชาดไทยไดร้บัจดหมายกาชาดจาก ICRC ถงึ
เชลยศกึนาย S.N.Sarba Dhikary แต่เชลยผูน้ี้ไม่ไดอ้ยู่ในค่ายกกักนัชนศตัรกูรุงเทพ จงึขอใหก้รมประสานงานพนัธมติรด าเนินการ
ต่อไป อีกตวัอย่างหนึ่งเช่น สภากาชาดไทยได้รบัจดหมายกาชาดจากสภากาชาดญี่ปุ่ นและสภากาชาดตุรกีเมื่อ 20 ธนัวาคม  
ค.ศ. 1944 ถงึผูอ้ยูใ่นคา่ยเชลยศกึของญีปุ่่ นรวม 8 ฉบบั (NAT. BK. Sungsut 2.11/61, 1944)  
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สรปุผลการศึกษา 
 

แม้สงครามโลกครัง้ที่ 1 จะท าให้ประเด็นมนุษยธรรมในภาวะสงครามอยู่ในความสนใจของประชาคมโลกมากขึ้น แต่
จนกระทัง่เกดิสงครามโลกครัง้ที ่2 ในปี ค.ศ. 1939 สงัคมโลกกย็งัไม่มกีฎหมายเพื่อปกป้องพลเรอืนรวมทัง้ยงัไม่มกีารด าเนินคดี
อย่างเป็นระบบต่ออาชญากรรมสงครามต่อพลเรือน ซึ่งท าให้การรกัษามนุษยธรรมในสถานการณ์สงครามในช่วงระหว่าง
สงครามโลกครัง้ที ่2 มลีกัษณะเฉพาะตวัทีห่ลากหลายกนัไปในแต่ละกรณี 

ค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพซึ่งจดัตัง้โดยรฐับาลไทยเมื่อธนัวาคม ค.ศ.1941 และปิดตวัลงในเดอืนสงิหาคม ค.ศ. 1945 เป็น
หนึ่งในค่ายกกักนัทีป่ระยุกตใ์ชม้าตรการดา้นมนุษยธรรมในภาวะสงครามตามเงือ่นไขพืน้ฐานของตน ค่ายแห่งนี้เป็นค่ายแบบผสม
ที่กักกันทัง้พลเรือนชนศัตรูและเชลยศึกท าให้มีการประสานงานกับทัง้หน่วยงานด้านพลเรือนและการทหาร ตลอดจน  
การประสานงานกบัหน่วยงานด้านการทูตของประเทศผู้คุ้มครองและองค์กรระหว่างประเทศด้านมนุษยธรรม การที่ไทยเป็น
พนัธมติรกบัญี่ปุ่ นในสงครามยงัท าใหก้ารด าเนินงานดา้นมนุษยธรรมทีส่มัพนัธก์บัอนุสญัญาเจนีวา ค .ศ. 1929 มคีวามซบัซ้อนขึน้
ดว้ย กล่าวคอื แมค้่ายแห่งนี้จะอยู่ในความรบัผดิชอบของรฐับาลไทยซึ่งให้สตัยาบนัแก่อนุสญัญาเจนีวา ค.ศ. 1929 โดยสมบูรณ์  
แต่เนื่องจากสถานะพนัธมติรกบัญี่ปุ่ นซึ่งปรบัใช้อนุสญัญาแบบอนุโลมโดยไม่ไดใ้ห้สตัยาบนัท าใหก้ารด าเนินงานในระยะแรกไม่
ราบรืน่นกั โดยความไมร่าบรืน่เกดิขึน้กบัภารกจิเกีย่วกบัเชลยศกึซึง่อยูใ่นความดแูลของกองทพัญีปุ่่ นเป็นหลกั โดยสาเหตุหลกัของ
ความไมร่าบรืน่เกดิจากรฐับาลญีปุ่่ นจ ากดับทบาทหรอืไมใ่หก้ารรบัรองต่อหน่วยงานของต่างประเทศและองคก์ารระหวา่งประเทศใน
ไทยซึง่กค็อืกงสุลสวสิเซอรแ์ลนด ์กงสุลสวเีดน และตวัแทนของ ICRC ประจ าประเทศไทย  

ส าหรบัการด าเนินงานเกี่ยวกบัพลเรอืนชนศตัรูนัน้อยู่ในความรบัผดิชอบของรฐับาลไทยที่ประกาศใช้กฎอยัการศึกใน  
การปกครอง ดงันัน้หน่วยงานทีบ่รหิารจดัการคา่ยกกักนัชนศตัรกูรุงเทพจงึเป็นหน่วยงานของกองทพัเป็นหลกั ส่วนการด าเนินงาน
เกีย่วกบัการกกักนัชนศตัรูทีอ่าศยัอยู่นอกค่ายกกักนัเป็นหน้าทีค่วามรบัผดิชอบของกรมต ารวจ อย่างไรกต็าม แมค้่ายกกักนัจะอยู่
ในความรบัผดิชอบของหน่วยงานด้านการทหารโดยตรง แต่จากเอกสารจดหมายเหตุจะเหน็ได้ว่าเจ้าหน้าที่ทางการทูตทัง้จาก
กระทรวงการต่างประเทศของไทยและญี่ปุ่ นต่างกม็สี่วนร่วมในการปฏบิตัภิารกจิดว้ย โดยเฉพาะบทบาทของเจา้หน้าทีก่ระทรวง
การต่างประเทศญี่ปุ่ นที่ต่อรองเจรจากับหน่วยงานด้านการทหารของญี่ปุ่ นประจ าประเทศไทยนัน้มีส่วนช่วยให้การรักษา
มนุษยธรรมต่อพลเรอืนด าเนินไปได ้ซึง่ขอ้มลูในส่วนนี้ยงัไม่ปรากฏในดนิแดนอื่นทีก่องทพัญีปุ่่ นยดึครองมากนัก ดงันัน้กล่าวไดว้่า
การด าเนินการของค่ายกักกันชนศตัรูกรุงเทพเพื่อให้บรรลุเป้าหมายตามหลกัการมนุษยธรรมในภาวะสงครามตามเงื่อนไข
อนุสญัญาเชลยศึก ค.ศ. 1929 เกิดขึ้นจากการประสานงานกนัของหลายฝ่ายทัง้หน่วยงานของไทยอย่างกองทพั กรมต ารวจ 
กระทรวงการต่างประเทศ และหน่วยงานการกุศลเพื่อมนุษยธรรม ตลอดจนหน่วยงานลกัษณะเดยีวกนัของต่างประเทศ เช่น ญีปุ่่ น 
สวสิเซอรแ์ลนด ์สวเีดน  

ในส่วนมติทิางการเมอืงทัง้ภายในและระหว่างประเทศทีเ่หน็ไดจ้ากการด าเนินงานของค่ายกกักนัพลเรอืนกรุงเทพนัน้ อาจ
กล่าวได้ว่าการพยายามส าแดงตวัตนในเวทรีะหว่างประเทศ ตลอดจนการรกัษาความตกลงระหว่างประเทศอย่างเคร่งครดัเป็น
ภารกจิทีร่ฐับาลไทยใหค้วามส าคญัมาตลอดนับตัง้แต่การปฏริูปเขา้สู่สมยัใหม่ในช่วงศตวรรษที ่19 แนวทางดงักล่าวเป็นหนึ่งใน
วธิกีารที่รฐับาลไทยใช้ในการยนืยนัตนเองในฐานะประเทศเอกราชที่ได้รบัการยอมรบัจากมหาอ านาจตะวนัตกซึ่งมอีิทธพิลต่อ  
การก าหนดความสมัพนัธ์ระหว่างบรรดารฐัเกดิใหม่ในขณะนัน้ แมต้่อมา หลงัจากการเปลี่ยนแปลงการปกครองเมื่อ ค.ศ. 1932 
รูปแบบของรฐับาลจะเปลี่ยนแปลงไป แต่การส าแดงตนเพื่อยนืยนัในเอกราชของประเทศกย็งัคงเป็นหนึ่งในภารกจิที่ส าคญัของ
รฐับาลเช่นเดมิ บนพืน้ฐานของมโนทศัน์เช่นนี้ท าใหร้ฐับาลไทยนับตัง้แต่ทศวรรษ 1930 จนถงึสงครามโลกครัง้ที ่2 ใหค้วามส าคญั
กบัการด าเนินการในดา้นต่าง ๆ ทีอ่าจจะส่งผลกระทบต่อเอกราชดว้ยความระมดัระวงัเป็นอย่างยิง่ การจดัการค่ายกกักนัชนศตัรู
กรุงเทพจงึมภีารกจิเบื้องหลงัทางด้านการเมอืงนอกเหนือไปจากภารกจิโดยตรงเกี่ยวกบัการรกัษามนุษยธรรม ดงัจะเหน็ได้ว่า
รฐับาลใช้ค่ายกักกันชนศตัรูกรุงเทพเป็นหลักฐานในการยืนยนัถึงความพยายามในการรกัษาผลประโยชน์ของประเทศฝ่าย
สมัพนัธมติรเพือ่ยนืยนัวา่รฐับาลและสงัคมไทยไมไ่ดม้คีวามรูส้กึต่อตา้นตะวนัตกจนน ามาสูก่ารประกาศสงครามต่อฝ่ายสมัพนัธมติร  

ค าอธิบายเช่นนี้ยงัสอดคล้องไปกบัค าอธิบายว่าการตดัสนิใจเข้าร่วมกบัญี่ปุ่ นและประกาศสงครามต่อบรเิตนใหญ่และ
สหรฐัอเมรกิานัน้เกดิจากการถูกข่มขู่บงัคบัจากญี่ปุ่ น รฐับาลไทยสรา้งชุดค าอธบิายลกัษณะนี้ขึน้มาทนัทเีพื่อใชใ้นการเจรจาเพื่อ
ก าหนดสถานภาพของไทยภายหลงัญี่ปุ่ นประกาศยอมแพส้งคราม ตลอดจนใชใ้นการยนืยนัการเป็นสมาชกิทีด่ขีองประชาคมโลก
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ภายใตบ้รรยากาศการก่อตวัของสงครามเยน็ ดงันัน้แมไ้ทยจะอยู่ในฐานะประเทศผูแ้พส้งครามครัง้นี้อยา่งเป็นทางการ ดงัจะเหน็ได้
จากการท าความตกลงสมบูรณ์แบบกับบรเิตนใหญ่และอินเดีย ค.ศ.  1946 เมื่อวนัที่ 1 มกราคม ค.ศ. 1946 และ ความตกลง
สนัตภิาพฉบบัทีสุ่ดระหว่างรฐับาลแห่งประเทศไทยกบัรฐับาลแห่งออสเตรเลยี ลงนาม ณ กรุงเทพฯ วนัที ่3 เมษายน ค.ศ. 1946 
แต่วธิกีารชดใชใ้นฐานะผูแ้พน้ัน้แตกต่างกบัประเทศผูแ้พอ้ื่น ประเทศฝ่ายสมัพนัธมติรยอมผ่อนหนักเป็นเบาใหแ้ก่ไทยอนัเนื่องจาก
ค่ายกกักนัชนศตัรูกรุงเทพตามเจตนาของปรดี ีพนมยงค์หรอืไม่นัน้เป็นเรื่องยากในการพจิารณา แต่อย่างน้อยค าอธบิายแบบนี้ก็
ได้ร ับการยอมรับจากทัง้ในและต่างประเทศเพื่อปูทางให้ไทยกลับเข้าเป็นสมาชิกของประชาคมโลกภายใต้บรรยากาศ  
การก่อตวัของสงครามเยน็ 

 
กิตติกรรมประกาศ 
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